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Wirarbeiten, wo immer es geht, mitobjektiven 
Kontrollen. Modernste Spezialmaschinen und 
Geräte stehen uns zur Verfügung — hier auf 
dem Bild ein Spezialanleger. 

Ein eigenes Konstruktions-Team entwickelt 
zusammen mit den führenden Maschinen- 
fabriken ständig neue Spezialeinrichtungen, 
große Werkstätten und Forschungslabors 
stehen ihm zur Verfügung. 

Nur so ist bei unserer Produktionskapazität 
(monatlicher Papierverbrauch 800 Tonnen) 
»kartographische« Druckqualität zu erzielen. 
Nur so sind unsere günstigen Angebote in 
Preis und Lieferzeit erklärbar. 
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Besuchen Sie uns doch einmal in Gütersloh. 
Täglich kommen kritische Fachleute des In- 
und Auslands zu uns, um unsere Produktions- 
methoden genau kennenzulernen. Wir laden 
Sie herzlich ein. 


Mohn & Co GmbH, Gütersloh 
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JACQUES RICHEZ 


en amerikanischer und europäischer 
Werbegraphik hat sich in den letzten Jahr- 
zehnten ein bemerkenswerter Unterschied 
herauskristallisiert. In Amerika, vor allem 
den USA, werden zur Bearbeitung eines 
Werbeobjektes nicht nur ein ganzer Stab von 
Werbefachleuten und Psychologen einge- 
setzt, sondern auch die verschiedensten spe- 
zialisierten Künstler. An der Spitze der Art 
Director, der seinerseits wieder Designer, 
Photographen, Schriftzeichner, Illustratoren, 
Typographen u.a.m. beauftragt. Es ist ein 
äußerst rationelles Verfahren, das mit eini- 
ger Sicherheit den kommerziellen Erwartun- 
gen entspricht. Der große Nachteil ist jedoch 
das Fehlen der persönlichen Note. Ein künst- 
lerisches Teamwork kann im Detail zu Höchst- 
leistungen führen, zeigt aber in der Mehrzahl 
lediglich ein konstruktives Ergebnis ohne per- 
sönliche Überzeugungskraft. Wie kann es 
auch anders sein, ist doch die menschliche 
und in diesem Fall künstlerische Aussage 
zerrissen, detailliert und wie in einer Retorte 
erneut zu einem Ganzen zusammengemischt. 
Und da fast alle mit demselben rationellen 
Verfahren arbeiten, tritt eine gefährliche Ni- 
vellierung der Werbung ein, die sich selbst 
aufhebt und damit jede Überzeugungskraft 
verliert. In Europa trifft dieses rationelle Ver- 
fahren, Werbemittel zu gestalten, zum Glück 
nur teilweise zu, und die großen Agenturen, 
die weitgehendst nach amerikanischem Mu- 
ster verfahren, berücksichtigen mit Absicht 
die persönliche Note des beauftragten Künst- 
lers. Viele europäische Graphiker stehen der 
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Werbung als Allround-man zur Verfügung 
und können etwa eine Anzeige ohne Hinzu- 
ziehung mehrerer Spezialisten so gestalten, 
daß sie sicher «ankommt». Diese Art der 
direkten Werbung zwischen Künstler und 
dem angesprochenen Kunden schafft von 
vornherein ein persönliches Verhältnis. Einer 
der prominentesten europäischen Graphiker 
ist ohne Zweifel Jacques Richez, der in dieser 
Zeitschrift schon mehrmals publiziert wurde. 
Es hätte nicht erst des auf Seite 7 veröffentlich- 
ten Plakates für die Weltausstellung in Brüssel 
bedurft, um ihn international bekannt zu ma- 
chen. Dieses Plakat ist für ihn typisch in Farbe 
und Gestaltung. Die graphische Kühle, die 
den Laien so oft von der Werbung trennt, 
fehlt bei Richez völlig. Sein großes zeichneri- 
sches Können verliert sich nie in Routine. 
Seine Technik paßt sich den verschiedensten 
Themen an und vermittelt zwingend Atmo- 
sphäre. Von der duftigen Tuschzeichnung 
über graphische Vereinfachung bis zur rei- 
nen Abstraktion reicht sein künstlerischer 
Ausdruck. Es ist darum kein Wunder, daß 
Richez so zahlreiche Erfolge erringen konnte. 
Er erhielt Diplome und Berufungen auf ehren- 
volle Posten und gewann Wettbewerbe. Das 
alles ist besonders erfreulich, weil dieser 
Künstler eine der positivsten europäischen 
Gegenpole zur amerikanisch routinierten 
Spezialisierung ist. HANS KUH 


A noteworthy difference between American 
and European commercial art has crystal- 
lized in the course of the last decades. It has 


become the practice in America, above all 
in the USA, not only to call upon a whole 
team of advertising experts and psychol- 
ogists when some advertising project is under 
way, but also to enlist a variety of special- 
ized artists. The team is headed by the art 
director who assigns their work to designers, 
photographers, lettering designers, illustra- 
tors, typographers and others. This is a highly 
rationalized procedure which promises with 
some certainty to produce the desired com- 
mercial results. lts great disadvantage, how- 
ever, is the total absence of any personal 
note. Artistic teamwork is apt to make for 
supreme achievement in details, but in most 
cases it merely shows a constructed result 
devoid of all personal force of conviction. 
What else is there to be expected? After all 
the human, and in this case, the artistic mes- 
sage, has been dissected, detailed and lastly 
re-assembled as though in a alembic. And as 
almost everyone applies the same rational 
method a dangerous levelling of advertising 
is the result, defeating its own purpose and 
losing even the last shred of convincingness. 
In Europe, on the other hand, this rational- 
ized method of designing advertising media 
is fortunatly only employed in part and the 
important agencies which largely follow the 
American model deliberatly stress the per- 
sonal note of the artist. Many European 
graphic artists are all-round men in advertis- 
ing and know for instance how to design an 
advertisement also without the aid of spe- 
cialists, and that in a way which is sure to 
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appeal. This type of direct advertising be- 
tween the artist and the customer he addres- 
ses automatically creates a personal rela- 
tionship. Jacques Richez,about whom several 
articles have appeared in this magazine, is 
no doubt one of the most prominent of 
European graphic artists. He would not have 
needed to design the poster for the Brussels 
World Fair (reproduced on p.7) to become 
internationally known. The color and the de- 
sign of this poster are typical of him. The 
graphic coolness which so often erects a 
barrier between the layman and advertising 
is totally absent in Richez’s work. His great 
talent for design never is wasted on routine. 
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His technique adapts itself to wholly dif- 
ferent subjects and creates an irresistible at- 
mosphere. His scale of artistic expression 
comprises the delicate ink-drawing as well 
as graphic simplification and even pure ab- 
stract design. This clearly accounts for Ri- 
chez’s great and repeated success. He has 
been awarded diplomas, has been called to 
posts of honor and has won contests. This is 
all the more gratifying as this artist is one of 
the most positive antipoles to routined Amer- 
ican specialisation. 


Eons graphismes publicitaires européen et 
américain s'est cristallisée depuis quelques 
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lustres une difference caractéristique. En 
Amérique, et particulierement aux Etats-Unis, 
on rassemble autour d’un objet de publicité 
tout un état-major de spécialistes et de psy- 
chologues, ainsi que les divers artistes néces- 
saires. A la téte de l'ensemble, |’Art Director, 
qui engage 4 son tour les designers, photo- 
graphes, dessinateurs de lettres, illustrateurs, 
typographes, etc. Ce procédé est évidem- 
ment fort rationnel et correspond avec une 
quasi-certitude aux attentes du client. Le dé- 
savantage éminent en est le défaut de note 
personnelle. Une équipe artistique peut at- 
teindre & la perfection dans le detail; mais 
elle ne réalise en général qu'une construc- 


1,2,5,6 Schallplattenhüllen 

3 Wirtschaftsplakat 

4 Plakat für BP Benzin 

7 Plakat für die Weltausstellung Brüssel 1958 
8 Broschürenumschlag: Seide 


9 Ausstellungsplakat «Zeitgenössische Kunst» Brüssel, 1958 
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tion depourvue de conviction individuelle. 
Comment pourrait il d’ailleurs en étre autre- 
ment? Le message humain est dissocié, dé- 
sintégré et refondu comme dans une cor- 
nue pour recréer un nouvel ensemble artifi- 
ciel. Et comme presque tout le monde tra- 
vaille la-bas selon ce procédé rationnel, la 
publicité se voit menacée d'un nivellement 
qui lui fait perdre toute puissance de per- 
suasion. En Europe, nous ne connaissons heu- 
reusement que peu cette méthode standar- 
disée; et les grandes agences, qui pourtant 
imitent largement l'’Amerique, ont bien soin 
de respecter la note personnelle qu’apporte 
un artiste. Nombreux sont chez nous les ar- 
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tistes complets qui peuvent réaliser une an- 
nonce efficace sans avoir recours a plusieurs 
spécialistes. Cette publicité directe crée une 
maniére de relations personnelles entre l’ar- 
tiste et le client en puissance. Un des repré- 
sentants les plus éminents de cet art en 
Europe est certainement Jacques Richez, de 
Bruxelles, que nous avons dejä plusieurs fois 
présenté ü nos lecteurs. Sa réputation inter- 
nationale était déja fondée bien avant qu'il 
ne compose pour |’Exposition Internationale 
de Bruxelles l'affiche reproduite page 7. La 
couleur et l'ordonnance de cet ouvrage ca- 
ractérisent l’artiste. Rien de cette froideur 
graphique qui déconcerte si souvent le pro- 


bonne route, avec’ 


fane. La technique de Richez s’adapte aux 
sujets les plus différents et impose aussitöt 
une atmosphére; et jamais son métier ne 
s'entache de routine. Tous les moyens 
lui réussissent: lavis savoureux, simplifi- 
cation consciente, abstraction pure. Rien 
d’etonnant par conséquent & ce que sa 
carriére soit si brillante: Richez collec- 
tionne les diplömes, les nominations 4 
des postes en vue, les premiers prix aux 
concours. Tout ceci est d’autant plus 
heureux que notre artiste se trouve, de 
maniére positive, aux antipodes de la 
spécialisation que nous déplorions en 
Amérique. 
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7 Poster for the World Fair, Brussels 1958 
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9 Exhibition poster «Contemporary Art», Brussels 1958 
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Bruxelles, du 18 avril au 21 juillet 


9 Affiche d’ exposition «L’art contemporain», Bruxelles 1958 
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3 Zwei Seiten aus einer Monographie für die 
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9 Anzeige für die Treibstoff-Firma Trading 
mit dem Entwurf der Tankstellenschilder 


PLUS DE BEAUTI 


ea 


1 Poster against militaristic toys 

2 Pharmceutical advertisement 

3 Two pages from a monograph for the World 
Fair, Brussels 1958 

4,7 Advertisements for a manufacturer of furniture 

5 Title-page for the program of a small basement theater 

6 Cover of a brochure for the gasoline and fuel firm 
Trading 

8 Advertisement for the gasoline and fuel firm Trading 
with the new design of the gasoline truck 

9 Advertisement for the gasoline and fuel firm Trading 
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1 Affiche de propagande contre les jouets militaires 

2 Annonce pharmaceutique 

3 Deux pages d’une monographie sur 1’ Exposition 
Internationale, Bruxelles 1958 

4,7 Publicité pour une fabrique de meubles 

5 Frontispice de programme pour un theätre de poche 

6 Couverture de brochure pour les Carburants 
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9 Publicité pour les Carburants Trading avec panonceau 
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Recherches abstraites sur une pochette de disque 


Wi berichten hiermit über einen sehr interessan- 
ten und unserer Meinung nach auch gelungenen Ver- 
such, der in der Klasse für Gebrauchsgraphik an der 
Hochschule für bildende Künste in Hamburg zur Durch- 
führung gelangte. Prof. Erwin Krubeck, der Leiter dieser 
Klasse, hatte seinen Studierenden des Semesters 1956/57 
die Aufgabe gestellt, eine Schallplattenhülle für die 
Komposition «L’apprenti sorcier» (Der Zauberlehrling) 
des französischen Komponisten Paul Dukas zu entwer- 
fen. Die Wahl gerade dieser Komposition, der die be- 
kannte Ballade «Der Zauberlehrling» von Goethe zu- 


grunde liegt, wurde mit großem Bedacht getroffen, da 


ARTURD TOSCANIMI DIRIGIERT DAS NEW YORKER 
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sich der Komponist, der von 1865 bis 1935 lebte, bereits 
einer Tonsprache bedient, die stark moderne Anklänge 
aufweist. Genau das gleiche Thema wurde dann von 
Prof. Krubeck nochmals einer ganz anders zusammen- 
gesetzten Klasse von Studierenden im Jahre 1960 er- 
neut zur Bearbeitung gestellt. Um die Studierenden mit 
der gestellten Aufgabe gründlich vertraut zu machen, 
wurde ihnen nicht nur die Goethesche Ballade wieder- 
holt vorgelesen und die Komposition in einer Wieder- 
gabe des New Yorker Symphonieorchesters unter Arturo 
Toscanini viele Male gespielt, sondern auch noch zu 


ihrem besseren Verständnis eine von einem Hamburger 


Kritiker ausgearbeitete Musik-Analyse der Komposition 
zur Verfügung gestellt. Dieser gründliche informato- 
rische Unterbau sollte den unmittelbaren Kontakt zu 
diesem speziellen musikalischen Werke herstellen und 
zu dem Versuche anregen, die graphische Gestaltung 
der Schallplattenhülle auch aus dem Geiste der Musik 
abzuleiten. Es wurde auch demgemäß schon in der er- 
sten Vorbesprechung mit den Studierenden vor einem 
bequemen Ausweichen auf Dirigentenbilder oder auf 
zeit- und kunstgeschichtliche Darstellungen gewarnt 
und ihnen dringend geraten, sich so billiger Assoziatio- 


nen wie etwa der figürlichen Darstellung von Zauber- 


sorcier 


I dukas 
lapprenti sorcier 


das new yorker philharmonische symphonic orchester 
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Entwürfe, designs, maquettes: 


Eva REESE, 1960 

CHRISTEL ACHNER, 1960 
WERNER NOFER, 1960 

GUNTER LASCH, 1960 

GABRIELE SEELES, 1960 

Hans JOACHIM HILBRECHT, 1960 
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Ivar ALBERT, 1957 


lehrling und Meister womöglich noch mit Besen und 
ra Sinn Aanlichst zu enthalten. Um die graphi- 
sche Form unmittelbar aus der Musik zu entwickeln, 
mußte Musik und Graphik übersetzt werden, und um 
hier zu einer «Entsprechung» zu kommen, war es un- 
vermeidlich, daß dies im Geiste der Musik nur abstrakt 
geschehen konnte. Da es sich hier aber auch um eine 
ausgesprochen gebrauchsgraphische Aufgabenstellung 
handelte, durfte dabei nicht außer acht gelassen wer- 
den, daß vor allem auch die Käufer der Platte durch 
eine entsprechende Form- und Farbgebung ihrer Hülle 


interessiert werden sollten. Die hier abgebildeten Ent- 


lapprenti sorcier 


iS NEW YORKER SYMPHONIE ORCHESTER 


l’apprenti sorcier 


würfe scheinen uns schon durch die Vielfalt ihrer For- 


men und graphischen Darstellungsmittel zur Genüge 
zu beweisen, daß hier trotz solcher Vorbehalte den Stu- 
dierenden nicht die Freiheit einer individuellen Gestal- 
tung und Ausdeutung beschränkt wurde. Ein Vergleich 
der Lösungen der Klassen von 1956 mit denen von 1960 
erweckt den Eindruck, daß die Studierenden von 1960 
die Aufgabe mit leichterer Hand bewältigt haben, ob- 
wohl auch sie erstmalig vor eine Aufgabe gestellt wur- 
den, die nur abstrakt zu lösen war. Die Studierenden 
des Jahres 1956 beschränken sich in einigen Fällen noch 


recht vorsichtig auf Schwarzweiß-Lösungen, und in 
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zu | iran Brücken zur Sinndeutung abstrakter bilden- 
et unst und ihrer Kompositionsform zu schlagen. 

,- EBERHARD HOLSCHER 
ps 

W: take occasion to report on a very interesting 
and, in our opinion, very successful experiment carried 
out in the class of applied art at the Academy of Fine 
Arts in Hamburg. Prof. Erwin Krubeck, the instructor of 
this class, had put his students of class 1956/57 the task 
eng a record-case for the composition «L'Ap- 
prenti Sorcier» (The Magician's Apprentice) by the 
French composer Paul Dukas. This composition, which 
is based on a very well-known ballad by Goethe, was 
tn after very careful deliberation, for the com- 
beset! who lived from 1865 to 1935, used a tonal idiom 
which already bears a very close resemblance to that 
of mouers music. The identical subject was once more 
eb Prof. Krubeck to a class in 1960 which com- 
prised students with backgrounds totally different from 
a of the first class. In order to make the students 
thoroughly familiar with their subject, one not only 
eanadiy read to them Goethe's ballad and played 
the composition many times over in a rendering of the 
New York Symphony Orchestra under Arturo Toscanini 
but, to insure a better understanding, one even put at 
their disposal a musical analysis of the composition, 
written by a Hamburg critic. This thorough documen- 
tation and introduction was meant to serve as the basis 
of a direct contact with this particular musical work 
and to inspire the students to devise the graphic de- 
sign of the record-case in the spirit of music. The 
students were accordingly warned even in the first in- 
troductory discussion not to take the easy way out by 
submitting portraits of conductors or scenes from the 
life or the art of that time. With equal emphasis they 
were enjoined to avoid such cheap associations as for 
instance the figural representation of the magician's 


apprentice and his master, and above all to beware 
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commercial graphic art and therefore the students had 


to take into account that their record-cases were to 


arouse the interest of potential purchasers of the record 
by an adequate design and coloring of the record- 
case. The designs reproduced here seem to us to prove 
sufficiently by the great variety of their forms and 
graphic means of representation that, in spite of the 
above mentioned conditions, the students’ freedom of 
individual design and interpretation was in no way 
limited. A comparison of the solutions of the classes of 
1956 with those of 1960 creates the impression that the 
latter have mastered the problem with greater facility 
even though it had also for them been the first time 
that they faced a subject which permitted only an ab- 
stract treatment. The students of 1956 in some cases 
still very cautiously limited themselves to black-on- 
white solutions and in one case one even finds the 
barest suggestion of a stylized figural representation 
of the magician's apprentice. It is true that the quality 
of the 1960 designs is unequal, but on the other hand 
they are all colored and completely abstract. Also in 
a purely formal respect these latter designs are more 
adequate to the musical form and without exception 
bear more of a dynamic-rhythmical character than a 
magical-mystical one. The record-case offers one of the 
few Go partuniiias of introducing abstract pictorial art 
into the every-day. This is why one should offer modern 
painters and graphic artists, as far as they are interested 
and experienced in music, the wonderful chance of 
congenially designing record-cases out of the spirit of 
music. In this way they could help to build bridges for 
the interpretation of abstract pictorial art and its form 


of composition. 


(4 article traite d'une experience fort interessante 
- et que nous considérons comme réussie — faite dans 
la classe de graphisme publicitaire de |'Ecole des 
Beaux-Arts de Hambourg. Le prof. Erwin Krubeck, qui 
dirige cet atelier, avait donné ä ses étudiants de 
1956/57, comme theme d'exercice, la composition d'une 
pochette de disque pour |'Apprenti Sorcier de Paul 
Dukas. Ce poeéme symphonique, composé sur la célébre 
ballade de Goethe, avait été choisi & bon escient, car 


le compositeur francais (1865-1935) avait utilisé un 


eur lut a 


r 


Er 
comprennent mieux |'oeuvre, une analyse 1 
4 un critique hambourgeois. Cette information fone 


mentale devait permettre aux étudiants un contact 


direct avec une ceuvre musicale déterminée, et les — 


inciter & établir un rapport entre l'essence de la musi- 
que et la décoration de la pochette. On a par consé- 
quent, lors des premiéres discussions entamées autour 
du théme, déconseillé aux jeunes graphistes la solu- 
tion commode qui aurait consisté en l'emploi du por- 
trait du chef d'orchestre, ou en des images modernes 
et historiques: on les a également mis en garde contre 
des associations faciles, du genre du dessin de l'ap- 
prenti et de son maitre, complété au pis par le balai et 
le seau d'eau. Pour que la forme graphique naisse di- 
rectement de la musique, il faut traduire le langage 
des sons; et la «correspondance» recherchée ne peut 
étre obtenue, fidélement, que par l'abstraction. Comme 


il s'agissait en méme temps d'un ouvrage de graphisme 


publicitaire, bien caractérisé, il ne fallait pas oublier ~ 


que l'ensemble de la presentation et la couleur de- 
vaient attirer l'acheteur éventuel. Les maquettes re- 
produites ici montrent d'emblée, par la variété de 
leurs formes et des moyens utilisés, que les restrictions 
faites a priori n'ont pas empéché les étudiants de 
transposer le sujet donné de facon individuelle. Si l'on 
compare les ouvrages réalisés en 1956 avec de cette 
année, on a l'impression que les étudiants de 1960 ont 
résolu de facon plus aisée le probléme qui leur était 
posé, bien qu'il ait été pour eux le premier de nature 
purement abstraite. Les jeunes de 1956, dans quelques 
cas, s'entiennent prudemment au noir et blanc; nous 
trouvons méme l'indication d'une representation sty- 
lisée de |'Apprenti Sorcier. En 1960, par contre, malgré 
les différences de qualité, tous les projets sont en cou- 
leurs et traités de facon abstraite. Ils s'adaptent tous 
a la forme musicale, en insistant plus sur l'aspect 
dynamico-rhythmique que sur le cété magique et reli- 
gieux. La pochette de disques est une des rares pos- 
sibilités donnée 4 l'art abstrait de se manifester dans 
la vie quotidienne. On devrait donc donner aux nett. 
tres et aux graphistes modernes dui possédent une cul- 
ture musicale le moyen de transposer sur des pochet- 
tes l'essence de la musique; ainsi pourrait-on faciliter 


la compréhension de l'art abstrait et de ses expressions. 


1-4 Schallplattenhiillen, record-cases, 
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pochettes de disques 


Entwürfe, designs, maquettes: 


1 H. THEINERT, 1957 
2 Kraus Kranz, 1957 
3 OTTO FatcnH, 1957 

4 GEORGE BEHEM, 1957 


S VON KEE PTUILITARMONISCHES SYMPHONME- ORCHESTEN, DINIGENE: AR DUNO FORSGANINE 


L’APPRENTI SORCIER 


Disigent: Arturo Toskanini 
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Der vierte Gast 


WALTER SCHOLLMAYER - FOTOGRAFIK 


1,6,7 Entwürfe für Buchumschläge 
2,4,5,9,10 Entwürfe für Programmtitel 
3 Innentitel eines Programmheftes 


9 3 8 Titel einer Broschüre 


jazztime cave’41 


german jazz stars 


blue note 


hans koller 

albert mangelsdorff 
shorty readers 

rudi sehring 

dr. roland kovac 
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frankfurt jazzfestival59 


duo records 


Rheinhafen 


Jahresbericht 1958 


1,6,7 Designs for book-jackets 1,6,7 Maquettes pour jaquettes de livres 
2,4,5,9,10 Designs for the title-page of a program 2, 4,5, 9,10 Magquettes pour titres de programmes 
3 Frontispiece of a program 3 Frontispice intérieur d’un programme 

8 Title-page of a brochure 8 Titre de brochure 


marcel marceau f marcel marceau 


Einmaliges Gastspiel 

des französischen Pantomimen 
im Stadttheater Bonn 

am 19. April 1960 um 20 Uhr 
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2 Gebrauchsgraphik 11, 1960 


1,2 Plakatentwürfe für ein Gastspiel des französischen Pantomimen Marcel Marceau 
1,2 Poster designs for a guest performance of the French mimic Marcel Marceau 
1,2 Maquettes d’affiches pour un gala du mime Marcel Marceau 


WALTER SCHOLLMAYER 


marcelmarceau 


Walter Schollmayer, Jahrgang 1934, ist ein 
typischer Repräsentant jener auf dem Ge- 
biete der angewandten Graphik tätigen und 
meist noch jüngeren Fachkräfte, die ohne 
jeden Vorbehalt und mit einer geradezu sou- 
veränen Selbstverständlichkeit die Photogra- 
phie und Typographie als zwei künstlerische 
Darstellungsmittel anerkennen, die den alt- 
erprobten graphischen Techniken durchaus 
ebenbürtig sind. Sein Können beruht auf dem 
sicheren Fundamente einer dreijährigen Set- 
zerlehre und einer nachfolgend mehrjährigen 
praktischen Tätigkeit in Druckereien und Ver- 
lagen, während derer er sich aber schon auto- 
didaktisch mit Photographie beschäftigte und 


auch durch Auslandsreisen und seinen als 
Leiter der Kunst- und Werkschule in Pforz- 
heim tätigen Vater seinen künstlerischen Ge- 
sichtskreis erweiterte. Entscheidend für seine 
weitere Entwicklung wurde dann aber im 
Jahre 1958 sein Studium in der Klasse für 
Photographie und Photographik an der Aka- 
demie der bildenden Künste in Karlsruhe. Hier 
fand er in Robert Ruthardt, dem Leiter die- 
ser Klasse, einen geradezu idealen Lehrmei- 
ster und Mentor, der ihm ganz neuartige 
phototechnische Errungenschaften vermit- 
telte, die er selber speziell auf dem Gebiete 
der Farbenentwicklung erarbeitet hatte, und 
der ihn gleichzeitig auch mit den Problemen 
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der Bildreportage bekannt machte. Nach Ab- 
schluß dieser Studien wertet nun Walter 
Schollmayer seine Kenntnisse heute bei einem 
großen süddeutschen Verlage als Layouter 
aus. Wohin ihn sein weiterer Weg führen 
wird, zur Photographik oder zur Bildrepor- 
tage, läßt sich heute noch nicht übersehen. 
Seine Arbeiten, die wir zeigen und die eine 
sehr delikate Farbkultur verraten, veran- 
schaulichen jedenfalls überzeugend, daß er 
seine künstlerischen Ausdrucksmittel sicher 
beherrscht. LUDWIG EBENHOH 


W alter Schollmayer, born in 1934, is a typi- 
cal representative of that younger genera- 
tion of commercial graphic artists who, with- 
out any bias and with a truly sovereign mat- 
ter-of-factness recognize photography and 
typography as two artistic means of repre- 
sentation which rank equal with the older 
and tested techniques. His mastership rests 
on the secure foundation of three years’ ap- 
prenticeship as a type-setter and the practical 
experience of several years’ work in printing- 
shops and publishing-houses. During the 
same time, however, he taught himself pho- 
tography and enlarged his artistic scope 
through trips abroad and with the help of 
his father, the director of the School of Ap- 
plied Art in Pforzheim. His later development 
was decisively influenced in 1958 by his 
studies in the class of photography and 
photo-graphic art at the Academy of Fine 
Arts in Stuttgart. It was there that he found 
in the person of Robert Ruthardt, the instruc- 
tor of this class, an almost ideal teacher and 
guide who introduced him to the latest photo- 
technical innovations which he himself had 
introduced above all in the field of color- 
developing and who at the same time made 
him familiar with the problems of news- 
~ photographing. After his graduation Walter 
Schollmayer worked as a lay-outer in an 
important publishing-house in Southern Ger- 
many, where he has an opportunity to use 
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_ Jahresbericht Rheinhafen Karlsruhe 


what he has learned. At present it is still 
impossible to predict where his future career 
will lead him-to photo-graphic art or to 
news-photographing. At any rate, however, 
the delicate and cultured colors of his pho- 
tographs, some of which are reproduced 
here, illustrate convincingly that he surely 
masters his artistic means of expression. 


W alter Schollmayer, né en 1934, est un re- 
présentant de cette jeune école graphique qui, 
sans aucune réserve et avec un naturel souve- 
rain, considére la photographie et la typogra- 
phie comme deux procédés artistiques de 
méme valeur que les anciennes techniques 
graphiques. Son métier a été soigneusement 
fondé par trois ans d’apprentissage typogra- 
phique et une longue pratique dans l’impri- 
merie et l'’edition; pendant ce temps, il se per- 
fectionnait, en autodidacte, dans la photogra- 
phie. Des voyages a l’étranger, les conseils de 
son pére qui dirige l’'Ecole des Art Appliqués 
de Pforzheim contribuerent 4 élargir son hori- 
zon artistique. Une année allait décider de 
son évolution: celle qu'il passa en 1958 dans 
l'atelier de photographie et de graphisme 
photographique de l’Ecole des Beaux-Arts 
de Carlsruhe. Son professeur, Robert Rut- 
hardt, fut pour lui un maitre et un mentor 
quasi idéal: il le familiarisa avec des essais 
tout nouveaux qu'il avait faits lui-méme, en 
particulier dans le domaine de la couleur; il 
linitia en méme temps aux probl&mes posés 
par le reportage photographique. Walter 
Schollmayer, une fois ses études achevées, 
mit & profit ses connaissances comme lay- 
outer dans une importante maison d'edition 
d’Allemagne du Sud, ot il travaille toujours. 
Il n'est pas encore possible de dire s’il choi- 
sira définitivement la voie du graphisme 
photographique ou celle du reportage. Mais 
les ouvrages reproduits, qui se caractérisent 
par un extréme raffinement coloré, montrent 
bien qu'il maitrise parfaitement les moyens 
dont il se sert. 


- Linke Seite: Broschiirentitel 


Left page: Title-page of a brochure 
Page de droite: Frontispice d’une brochure 
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L Feddersen 


VV ann man illustrieren will, muß man zeich- 
nen können. Ein Satz, der heute - leider - 
manches von seiner Selbstverständlichkeit 
verloren hat. Nun, die junge Ilona Feddersen 
kann zeichnen: sie hat es während ihrer soli- 
den Stuttgarter Ausbildung an der graphi- 
schen Fachschule bei Leo Schobinger und auch 
in den Akt-Kursen des Albrecht Appelhans 
gelernt. Dazu bringt sie ein natürliches Ta- 
lent mit, das sie mit sicherem Instinkt zu glän- 
zenden Vorbildern - etwa zu Hegenbarth — 
führt. Ihrer lockeren Art gelingen bereits Im- 
provisationen von beträchtlicher Qualität 
und künstlerischem Impetus. Ilona Feddersen 
hat auch den Vorzug, daß sie in ihrem gra- 
phischen Schaffen einen Sinn für technische 
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1,2, 3 Buchumschlag-Entwurf und Illustration 
einem Buch von Balzac 


1,2,3 Design of a book-cover and illustrations. 


a book by Balzac 
1,2, 3 Maquette de reliure et illustrations pour 
livre de Balzac 
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Exaktheit entwickelt. Wie sie zum Beispiel 
die sehr gelungene Federskizze des « Schlem- 
mers» oder die Titelblatter zu Balzac und 
Steinbeck in Linoleum schnitt, das zeugt schon 
von einer sehr passablen Virtuositat. Neben- 
bei zeigt sie hier, daß sie die Schrift be- 
herrscht. Natürlich ist es mit all dem letzten 
Endes noch nicht getan, doch die Bleistift- 
zeichnungen oder die mit dem Tuschpinsel 
ausgeführten Arbeiten von Ilona Feddersen 
verraten, daß sie ganz und gar auf dem rich- 
tigen Weg ist. Der Zug, um die nötige Inten- 
sität zu gewinnen, die allein einem Kunst- 
werk Gewicht gibt, kündigt sich bei ihr an. 
Man erkennt es an den Strichen, mit denen 
eine Hand geformt ist, die vor den gesenk- 


ten Kopf gehalten ist, an einer Vorliebe für 
eine gewisse Dynamik der Bewegungen und 
auch dann und wann an einem Gefühl für | 
das Plastische. Bei der allgemeinen Ode un- 
seres Kunstbetriebes, wo auf fast jedem Ge- 
biet mehr oder weniger langweiliges Kunst- 
gewerbe sich vordrängt und ausbreitet, tut 
es gut, hin und wieder eine Begabung zu 
sehen, die mehr zum Können als zur Mode 
neigt. Um bei dem schmalen Gebiet der Illu- 
stration zu bleiben: Einen Text bildlich zu 
schildern, die an einer Dichtung entzündete 
eigene Phantasie in Gestalten umzusetzen - 
das bedarf vieler wohlerworbener Fähigkei- 
ten. Ilona Feddersen hat sie. Ihre Ansätze | 
versprechen mehr als nur amüsante Ergeb- 
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young Ilona Feddersen - she can 
| draw. She has learned it during her solid 
i in Stuttgart, at the School of Graphic 
Art nder Leo Schobinger and also in Al- 
brecht Appelhan’s courses in life model 
Jrawing. In addition she has a natural talent 
which instinctively guides her to brilliant 
| models —as for instance Hegenbarth. In her 
effortless way she even now succeeds in 
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work. The way in ı she pı B 

cuts of the excellent pen-sketch of the « Glut- 
ton» or the frontispieces for Balzac and 
Steinbeck, manifests a very acceptable vir- 
tuosity. In addition she demonstrates here, 
that she masters lettering. Naturally all of 
that is not yet enough, but the pencil draw- 
ings and brush-designs by Ilona Feddersen 
show that she is absolutely on the right way. 
The endeavor to gain the necessary intensity 
which alone lends weight to a work of art is 
already manifest: one can tell from the lines 
with which she shapes a hand which is held 


olation of present e th re 


or less boring productions of arts in crafts 


“are gaining ground, it is a definite relief to 


meet with an occasional talent more inclined 
to mastership than to fashion. To pursue the 
narrow subject of illustration: to paraphrase 
a text pictorially, to translate into pictures the 
children of an imagination which has been 
kindled by a work of poetry - this requires 
many accomplishments. Ilona Feddersen has 
them. Her beginnings promise mor that just 
amusing results. Instead of indulging in mostly 
insipid modernisms — as far as book-illustra- 
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Zlona Feddersen 


1 Illustration zu «Der Arme und seine Mira», 
Sonderdruck 1957 der Höheren Fachschule 
für das Graphische Gewerbe, Stuttgart 

2 Entwurf für einen Buchumschlag 

3,4,5 Illustrationen aus dem Kalender der 
H.P. Haas Siebdruckerei, Stuttgart 


1 Illustration of «The Poor Man and His 
Mira», special printing 1957 by Höheren 
Fachschule für das Graphische Gewerbe, 
Stuttgart 


2 Design of a book-cover Br 


3,4,5 Jllustrations of the calendar of the 
screen-printing shop H. P. Haas, Stuttgart 


1 Illustration pour «Le pauvre homme et sa 

> Mira», tirage a part del’ Ecole Supérieure 
des Art graphiques, Stuttgart 

2 Maquette de jaquette de livre 

3, 4,5 Illustrations d’un calendrier de 
P’imprimerie H.P. Haas, Stuttgart 


tions are concerned-the one or the other 
publisher should give her a chance. 


er illustrer, il faut savoir dessiner. Ce prin- 
cipe élémentaire a malheureusement perdu 
aujourd'hui une partie de son sens. La jeune 
llona Feddersen, elle, sait dessiner; elle a 
appris son métier de facon sérieuse a Stutt- 
gart, ov elle a suivi les cours de Leo Schobin- 
ger a l’Ecole des Métiers Graphiques, et pra- 
tiqué le dessin de nu avec Albrecht Appel- 
hans. En outre, elle posséde un don naturel 
qui l’oriente tout naturellement vers les meil- 
leurs modéles: un Hegenbarth, par exemple. 
Grace & ce talent subtil, elle a déja réalisé 
‘des improvisations pleines de qualité et 
délan artistique. L’artiste manifeste égale- 


ment dans ses ouvrages un sens remarquable 
de la précision technique. Son excellente es- 
quisse Gla plume du « Noceur » ou les titres 
gravés sur linoléum pour Balzac ou Steinbeck 
témoignent d'une virtuosité déja grande. Ce 
faisant, elle prouve aussi qu'elle sait se ser- 
vir de la lettre. On ne peut encore parler 
d'une ceuvre achevée, mais ces dessins au 
crayon ou au pinceau montrent bien qu'llona 
Feddersen est sur la bonne voie. On y sent 
ce désir d'atteindre & |'intensité nécessaire, 
qui fait toute la valeur de l’oeuvre d'art. Il se 
discerne dans les lignes qui créent une main 
devant une téte inclinée, dans la prédilec- 
tion manifestée pour le dynamisme des mou- 


_vements, dans le sens du relief qui se décéle 


de temps 4 autre. Notre métier est atteint 


d'une sorte de monotonie générale; dans 
presque toutes ses branches, nous voyons se 
répandre un artisanat teinté d’ennui. Quel 
plaisir de découvrir des talents nouveaux, 
qui font plus de cas de la technique que de 
la mode! Ne quittons pas le domaine de I'il- 
lustration. Imager un texte, transposer en 
formes concrétes ce que dicte une fantaisie 


excitée par une ceuvre littéraire, voila qui | 


réclame des dons soigneusement cultivés. 
Ilona Feddersen les posséde. Son début est 
prometteur; on est en droit d’attendre d’elle 
autre chose qu'un simple amusement. Les édi- 
teurs, au lieu de laisser sombrer le décor de 
leurs livres dans un modernisme générale- 
ment fade, devraient bien donner sa chance 
a cette artiste. 
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Girl - Gili 


SCHAUFENSTER BEI JELMOLI, ZÜRICH 


WINDOW-DISPLAYS OF JELMOLI, ZURICH 


fui Mile) 
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VITRINES DE JELMOLI A ZURICH 
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hrlich nahe. Ch bei diesem ee 
hängt der Erfolg außerdem weitgehend von 
der Formensprache des Gestalters ab: sie 
m dem Zeitgeist entsprechen und den Be- 
trachter auf sympathische Weise ansprechen. 
Auch muß mit den vielen Faktoren des Be- 
trie es gerechnet werden. Will man einen 
hlagartigen Erfolg oder Wirkung auf lange 
cht? Zeitpunkt, Aufwand, Beteiligung der 
Verkaufsabteilungen - alle diese Faktoren 
spielen eine Rolle. Der Chefdekorateur, der 
oftmals 50 oder mehr Arbeitskräfte dirigie- 


ren muß, sitzt häufiger am Schreib- oder Kon- 
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Ursache der ofts so seeleniacen s 
fronten? Und wo es gute Fenster gibt, muß 


keller gesucht werden, beim anonymen Team. 
Auch Hans Erhardt (geboren 1907 in St. Gal- 
len, besuchte die Kunstgewerbeschulen dort 
und in Zürich, seit 1945 Chefdekorateur bei 
Jelmoli) deutet die Ideen zwar nur an und 
überläßt die Ausarbeitung bewährten Spe- 
zialisten (Engesser, Rauchenstein u.a.), die 
sich glücklich preisen, daß er sie so frei und 
eigenwillig wie möglich arbeiten läßt. Aber 
es ist doch wohl ein Unterschied, ob an der 


der Sitz der Seele meistens im Dekorations- 


[ Auigsee stellt: «Es ist die. 

gende, geheimnisvolle Wirkung des Künst- 
lerischen, die Gefühle auslöst und Stimmun- 
gen in uns weckt, die uns mitreißt und unser 
Lebensgefühl erhöht», sagt Erhardt. «Und 
was können wir Werbeleute denn Besseres 
tun für unser Geschäft, als das Lebensgefühl 
unserer Kunden so zu erhöhen, gibt sich doch 
nur das sinkende Lebensgefühl mit dem alten 
Rock zufrieden. » Die Aktion « Freizeit - Froh- 
zeit» war ein typisches Beispiel dafür, wie 
Hans Erhardt diese Wirkung mit immer neuen 
Methoden zu erzielen weiß. Diesmal mit 


zweidimensionalen graphischen Motiven, die 
einen reizvollen Kontrast zu der dramatisier- 
ten Warengestaltung und den charmanten 
Figuren bilden. Der kritische Beobachter wird 
meinen, daß die Dekorateure ihrer Lust am 
Sammeln von Abbildungen aus alten Pro- 
spekten und Almanachs allzu ungehemmt 
frönen durften und die Ware ein wenig zu 
kurz kam: das könnte sich nur ein Jelmoli er- 
lauben! Lädt aber wirklich nur das Waren- 
angebot zum Kaufen ein? Camping-Kleidung 
und Zubehör gibt's auch bei anderen Firmen. 
Wichtiger als dem Kunden die Waren unter 
die Nase zu halten, ist gerade bei diesem 
Thema die Übertragung der kauffördernden 
Stimmung. Das ist Erhardt und seinem Team 
vorzüglich gelungen, sowohl bei den Zürcher 


Reiselustigen als auch bei dem ausländischen 
Besucher, den sein Konterfei mit Wikinger- 
helm oder Bärenmütze zum Lächeln und zum 
Stehenbleiben verlockte, während er durch 
die Bahnhofstraße wandelte. Dieser heitere 
Gruß wird Jelmoli viele neue Freunde ge- 
wonnen haben. ALF KAYSER 


The second life of the atomic contemporary 
his luxurious nomadism-has already served 
as god-father to many window-displays. 
Repetitions and banalities are therefore 
dangerously close at hand. And besides, the 
success of this of all subjects, largely de- 
pends on the creative idiom of the designer: 


it must harmonize with the spirit of our time 
and appeal to the regarder through its 
human warmth. Also the many factors of a 
business must be taken into account. Is a blitz 
success to be achieved or a delayed-action 
effect? The moment, the resources, the par- 
ticipation of the sales-departments - all these 
factors play a part. The chief-decorator who 
frequently has to direct 50 and more col- 
laborators is more often found at his desk or 
the conference table than at his drawing 
board. He becomes more and more of a 
manager and has to make more compromises 
than sensitive artistic natures can thrive with. 
Perhaps this is the cause of the many soul- 
less shop-windows? And where the displays 
are good, the soul mostly must be found in 
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the decorators’ basement, with the anony- 
mous team. Hans Erhardt, too (he was born 
in St. Gallen in 1907, attended the local School 
of Applied Art and that of Zurich, has been 
chief-decorator with Jelmoli since 1945) only 
suggests the ideas and leaves their execution 
to tested specialists (Engesser, Rauchenstein 
and others) who are only too happy that he 
lets them work as independently and origi- 
nally as possible. But there is after all a dif- 
ference whether it is a manager who heads 
such a staff or an enthusiastic artist who 
deliberately ranks the naturally commercial 
purpose of the window-display as high as 
the artistic task: «It is the irresistible, mys- 
terious effect of art which arouses feelings 
and creates moods in us, which carries us 
away and heightens our pleasure in life,» 
says Erhardt. « And what better thing could 
we advertising experts think of to do for our 
business than to heighten our customers’ 
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pleasure in life, for it is after all only he 
whose interest in life has diminished who 
contents himself with an old jacket.» The 
campaign « Leisure Time — Merry Time» was 
a typical example of how Hans Erhardt man- 
ages to achieve this effect with ever new 
methods. This time with two-dimensional 
graphic motifs which form an appealing con- 
trast with the dramatized display of the 
merchandise and the charming figures. The 
critical observer will probably think that the 
decorators were allowed to indulge too 
freely in their pleasure of culling pictures 
from old prospectuses and almanacs and 
that the merchandise itself receded too much 
into the background: only a Jelmoli can 
afford to do such a thing! But is it really just 
the display of articles which invites buyers? 
Camping clothes and accessories are also 
sold by other firms. In this line above all it is 
more important to put the passers-by into a 


buyingmood than to force the merchandise 
on their attention. Erhardt and his team have 
made a brillian} success of it, with the Zurich 
campers as well as with the foreign visitor 
who was lured into lingering and smiling on 
his stroll through Bahnhofstrasse upon seeing 
his face under the helmet of a Viking or a 
bearskin hat. This merry greeting is sure to 
have won many new friends for Jelmoli. 
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Le seconde vie de l'homme 4 l’ere atomi- 
que - son vagabondage de luxe - a déja 
servi de motif & bien des vitrines. Et le dan- 
ger de la répétition ou de la banalité est dif- 
ficile & éviter. Car le succés d'une décoration 
dépend du langage employé par son créa- 
teur: celui-ci doit &tre moderne et directe- 
ment compréhensible par le passant. Mais 
d'innombrables facteurs propres 4 l’entre- 
prise entrent aussi en jeu. Souhait-t-on un 


résultat immediat ou une répercussion d lon- 
gue échéance? II faut compter avec l’Epo- 
que, la dépense, la participation des services 
de vente. Le décorateur en chef, qui a sou- 
vent sous ses ordres plus de cinquante per- 
sonnes, est plus souvent derriére son bureau, 
ou & une table de conférences; que prés de 
la planche ä dessin. De plus en plus, il se 
transforme en manager, doit se plier 4 des 
concessions insupportables 4 une nature ar- 
tistique. Peut-&tre faut-il voir la une des rai- 
sons pour lesquelles les vitrines sont si sou- 
vent sans Gmes? Et lorsqu’on rencontre une dé- 
coration de qualité, le siege de son äme est 
souvent dans unsous sol, au sein d'une équipe 
anonyme. Hans Erhardt (ne en 1907 a St. Gall, 
éléve de l’Ecole des Arts Appliqués de sa 
ville natale, et décorateur en chef chez Jel- 
moli depuis 1945) se contente lui aussi d’indi- 
quer les idées: et il en laisse la réalisation a 
des collaborateurs expérimentés (Engesser, 


Rauchenstein, etc.) qui sont heureux de la 
liberté qu’on leur laisse. Car la différence 
essentielle est dans le chef de |’équipe: mana- 
ger ou artiste plein d’enthousiasme, qui ne 
perd pas de vue qu'une vitrine, ü cöte de sa 
fonction publicitaire, doit rester une ceuvre 
d'art. «L’effet mystérieux et puissant produit 
par l’art réside dans cette libération des sen- 
timents, dans cet éveil d’impressions qui nous 
entrainent et accroissent notre sens de la 
vie», dit Erhardt, qui ajoute: «Or des spé- 


_cialistes de la publicité n’ont pas de täche 


plus profitable qu’accroitre le sens de la vie 
de leurs clients: sa perte et le port de vieux 
vétements vont de pair.» L’operation « Loi- 
sirs allegres » était une exemple caractéristi- 
que de cet effet qu’Hans Erhardt obtient par 
des moyens toujours nouveaux. Il a employé 
cette fois des motifs graphiques 4 deux di- 
mensions qui forment un contraste charmant 
avec une presentation dramatique des mar- 


chandises et des figurines gracieuses. L’esprit | 
critique peut penser que les décorateurs ont 
donné libre cours & leur amour pour les vieux © 
prospectus et les images d’almanachs, et que 
les objets vendus pourraient étre représen- 
tés davantage: seul un Jelmoli peut se per- 
mettre cette audace! Car, en vérité, sont-ce 
bien les marchandises qui incitent a l’achat? 
D’autres maisons proposent du matériel de 
camping. Il est sans doute plus important de 
mettre le client dans une disposition d’esprit 
favorable que de lui présenter la marchan- 
dise sous le nez. Erhardt et son équipe y 
sont parfaitement arrivés; ils seduisent aussi _ 
bien le Zurichois amateur de voyages que 
le touriste étranger qui se voit caricaturé, 
en casque de Viking ou en bonnet de four- 
rure, et s’arréte en souriant dans l’Avenue 
de la Gare. Cette aimable bienvenue aura — 
conquis 4 Jelmoli une foule de nouveaux 
amis. 
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M it dem Problem der Spielkarte befassen sich heute viele Wissen- 
schaftler und Sammlungen; dennoch ist die Herkunft der Karten, der 
Farben und Bilder in mysteriöses Dunkel gehüllt. Unter den vielen 
Theorien hat jene, die China als Ursprungsland annimmt, wohl die 
meiste Wahrscheinlichkeit für sich. Jedenfalls tauchen — vermutlich 
durch venezianische Kaufleute eingeführt - die ersten Hinweise über 
das Kartenspielen in Europa im 13. Jahrhundert auf. Die frühesten 
Karten, handgemalte Prunkspiele für den höfischen Bedarf in der 
Art mittelalterlicher Miniaturmalerei, sind uns aus dem 15. Jahrhun- 
dert erhalten. Mit dem Aufkommen des Holzschnittes und Kupfer- 
stichs haben die Karten dann schnelle Verbreitung über ganz Europa 
gefunden. Durch deutliche Merkmale unterschieden, haben die ein- 
zelnen Kulturkreise ihre eigenen Spiele und Kartenbilder entwickelt, 
die wir heute unter deutsche, französische, italienische und spanische 
zusammenfassen. Mit diesen Spielen haben sich auch die vielleicht 
ältesten Verpackungen, die wir kennen, erhalten; einfache Faltpak- 
kungen, die das Kartenpack umschlossen und uns die Drucker und 
Kartenmeister dem Namen und der landschaftlichen Zugehörigkeit 
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nach überliefert haben. Besonders aus französischer Herkunft sind 
eine Anzahl erhalten geblieben. Wie bei Verlegern und Druckern 
haben die Kartenmacher ihre Erzeugnisse mit Werkzeichen ver- 
sehen, die, teils aus persönlichen Wappen entwickelt, mit Sprüchen 
und Symbolen versehen, schon sehr früh einen Markenbegriff mit 
werbendem Charakter prägten. Auf einigen dieser Umschläge ist 
ein ganzer Katalog anderer Erzeugnisse des Meisters aufgeführt, 
der zugleich seine feinen Papiere, Siegelwachs, Federkiele und Kar- 
tons anpreist. Der außerordentliche Reiz dieser Art von Graphik 
liegt in den kräftigen Holzschnitten begründet und nicht zuletzt in 
einer naiven Stilisierung und festen Typisierung, die diesen Packun- 
gen wie den Spielkarten schon sehr bald ihren einprägsamen Cha- 
rakter verleihen. Die stilistische Einheitlichkeit wird erst im Barock 
und Rokoko mit der verbreiterten Volksbildung und dem Aufkom- 
men der vielen Lehrkarten- und Phantasiekartenpacks aufgelöst. 
Daß Werbung schon damals wenig Skrupel kannte, zeigt sich in der 
Packung mit dem Schutzengel, der ja für «des Teufels Gebetbuch », 
wie die Spielkarten von ihren geschworenen Gegnern genannt wur- 
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1 Goury FUZELIER, Marseille, 1676-1688 
2 Louis Brun, Grenoble, 1715 


3 Dary Gory, Le Puy, 1776 
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PAVIE M?CARTIER PAPETIER 
DOMINOTJER AU BAS DU MARCHE’ 

AU BLED ATROYES VEND TOUTES SOR- 
ITES DE PAPIERS D’HOLLAN DE ET DE 
FRANCE POUR LECRITURE ETLE 
DESS EIN PAPIERS DECOULEURS UNI 
MARBRE’ET AFLEURS RECISTRE DE 
TOUTES ESPECES REGLE’& NON REGLE 
CARTONS. BOETTE-PLUMES: ENC RE 
CIRE»ESTAMPES» ET DECOUPURES 
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den, auch dann keine Legitimation besitzt, wenn der Hersteller Pierre 
Archange (Erzengel) hieß. LISELOTTE HANSMANN 


Many scholars and exhibitions devote themselves to the problem 
of playing-cards today, and yet the origins of the cards, their colors 
and images, are shrouded in mystery. Among the many theories 
offered to explain this mystery, the one ascribing the creation of the 
cards to China may claim for itself the greatest probability. At any 
rate playing cards are first alluded to in 13th century Europe - pre- 
sumably they had been imported by Venetian merchants. The ear- 
liest cards, handpainted sumptuous decks have come down to us 
from the 15th century and remind us of medieval miniature paint- 
ings. With the advent of the woodcut and the copper-engraving the 
cards quickly spread all over Europe. Distinguished one from the 
other by clear characteristics, the several cultures have developed 
games and card-images of their own which we group today as 
German, French, Italian and Spanish. Along with these decks there 
have been preserved what perhaps are the oldest packages we 
know: simple folding-packages which enclosed the deck and tell us 
the names and nationalisties of the printers and card-designers. A 
large number of these packages originated in France. The card- 
designers imitated the practice of the publishers and printers by 
providing their products with trade-marks, some of which, devel- 
oped out of coats of arms and embellished with mottoes and sym- 
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1 PrerrE Moussin, Nantes, 1760 

2 J. J. Boucron, Paris, 1735-1768 

3 EsTIENNE LE SIEUR, Zroyes, 1722-1761 
4,5 PIERRE PAVIE, Troyes, 1767-1781 


bols, at a very early time created the concept of an advertising 
trade-mark. Some of these packs bear an entire catalogue of other 
products of the master who at the same time extols his fine papers, 
sealing wax, quills and cartons. The uncommon charm of this type 
of graphic art rests on the virile strength of the wood cuts and not 
last of all on a naive stylization and fixed standardization which 
very soon lent an impressive character to packages and cards alike. 
The stylistic uniformity is destroyed only at the time of the Rococo 
and the Baroque through the spread of popular learning and the 
emergence of numerous educational and fanciful card-packs. That 
advertising knew few scruples even at that time is demonstrated by 
the pack with the guardian angel whose presence on «the devil's 
prayer book,» as the cards were called by their sworn enemies, 
cannot be considered legitimate, even if the manufacturer's name 
was Pierre Archange (Archangel). 


Nombreux sont les savants et les collectionneurs qui se préoccu- 
pent du probléme des cartes jouer: l'origine en est encore, comme 
celle des couleurs et des figures, plongée dans l’obscurité. Parmi 
toutes les théories émises, celle qui assigne aux cartes une origine 
chinoise est la plus vraisemblable. De toute maniére, c'est au 13&me 
siécle qu’elles font leur apparition en Europe o elles ont sans doute 
été introduites par des marchands vénitiens. Les plus anciennes que. 
nous conservions datent du 15éme siécle; elles sont peintes a la 
main, & la maniére des miniatures médiévales, et forment des jeux 
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MARCHAND CARTIER DEMEUR |] — 
ANT DANS LA GRANDE RUEVIS|} 
AVISGRANDVELLE A BESANCON. 


“AU CARTIER DU ROY 
PARCHARLES MADIGNIE 


d’apparat pour la cour. L’invention de la gravure sur bois et sur 
cuivre leur assure une rapide extension 4 travers |’Europe. Et l'on 
distingue trés nettement les jeux et les figures propres aux différen- 
tes civilisations, que nous dénommons aujourd’hui encore cartes 
allemandes, francaises, italiennes et espagnoles. Et nous avons, 
avec ces jeux, conservé les plus anciens empaquetages que nous 
connaissions: papiers pliés qui entourent le jeu et nous livrent le 
nom et la nationalité de l’'imprimeur et du dessinateur. De France il 
nous en reste un grand nombre. Comme c’était la coutume chez les 
imprimeurs et les éditeurs, les « facteurs de cartes » ont pourvu leurs 
produits d'un signe particulier — souvent composé 4 partir d'un 
blason, adorné de devises et de symboles, et qui devient trés vite 
une marque de fabrique de caractére publicitaire. Quelques-uns de 
ces emballages portent un catalogue commercial: le fabricant y 
vante ses papiers, sa cire & cacheter, ses plumes d’oie et ses car- 
tons. Le charme extraordinaire de ce graphisme réside dans les bois 
vigoureux qui décorent le papier, et plus encore peut-étre dans la 
stylisation naive, dans la caractérisation qui donnent aux cartes a 
jouer comme 4 leurs empaquetages une allure originale. L’époque 
du rococo, ot la culture se répand dans le peuple et oü |’on voit 
apparaitre les cartes didactiques et les emballages de fantaisie, 
met fin & cette unité de style. Que la publicité ait déja été dénuée 
de certains scrupules, nous avons la preuve dans le paquet orné 
d'un ange gardien: on ne s’attend guére @ voir figurer celui-ci sur 
le «livre d'heures du diable » (comme les adversaires du jeu de car- 
tes appelaient celui-ci), méme si le fabricant se nomme Pierre Ar- 
change. 
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1 PIERRE ARCHANGE, Paris, 18. Jahrhundert, 18 th Century, 18 éme siecle 

2 CHARLES MADIGNIE, Besancon, 1746 

3 NıcoLAs SAINTON, Troyes, 18. Jahrhundert, 18 th Century, 18 éme siecle 

4 JEAN CHARLES ANGOULEME, 19. Jahrhundert, 19 th Century, 19 &me siécle 

5 GUILLAUME ROUGET, Paris, 18. Jahrhundert, 18 th Century, 18 éme siecle 4 
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SEI HEITER — ES GEHT BESSER 


Basler Graphiker werben für Heiterkeit und frohe Laune 


Everything is easier with a smile 
Graphic Artists of Basel advertise Humor and High Spirits 


Sois gai et tout ira mieux 


Une campagne bäloise pour la bonne humeur 
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Der Aufmarsch der Griesgrämigen und Schlechtgelaunten, die sich 
allmorgendlich an der Aeschenvorstadt in die großen Geschäfts- 
viertel und Büros Basels zur Arbeit drängten, ein freundliches Ge- 
sicht zu geben, war des COOP-Direktors Debrunner oberstes An- 
liegen, als er sich überlegte, wie er das Heer der Berufstätigen hei- 
ter stimmen könnte. In dieser nachdenklichen Stunde wurde die Idee 
geboren, die alltagsgrau gestrichene Trostlosigkeit des gesetzlich 
geforderten Lattenzauns um den Bauplatz der Lebensversicherungs- 
Genossenschaft am Aeschenplatz aufzuhellen durch freie Arbeiten 
Basler Graphiker, denen lediglich das Thema «Sei heiter - es geht 
besser» zu behandeln Verpflichtung war. Für ein Jahr lang waren 
denn siebzehn Basler Graphiker, darunter eine Frau, gern bereit, 
mit ihren Heiterkeits-Graphiken an der « Imbißecke fürs Gemüt» im 
Turnus von vier Wochen die zur Verfügung gestellte Bau-Wand- 
flache von 362cm x 128cm nach eigenen Ideen und völlig unbe- 
einflußt frei zu gestalten. Es war Heiterkeit in den verschiedensten 
Gewändern an der Aeschenvorstadt, die dem alltagssorgenvollen 
Volk von Basel ein Lächeln mit ins Büro oder an den Verkaufstisch 
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zu geben bemüht war. So zeigte sie sich einmal offen und ungetarnt, 
ein andermal versteckt, problematisch und zum Nachdenken an- 
regend, hier figürlich, dort abstrakt, immer aber mit dem sichtbaren 
Auftrag des Heiteren, auch hinter den Fragezeichen, die die unter- 
schiedliche Kunstauffassung der Schaffenden den Vorüberhastenden 
zwangsläufig zu stellen hatte. « Sei heiter - es geht besser » gab ne- 
ben den Großen der international ja als hervorragend ausgewiese- 
nen Schweizer Plakatmalerei auch dem Nachwuchs eine Chance, 
sich der breiten Öffentlichkeit vorzustellen. Eine Chance, die, wie 


unsere Reportage ausweist, auch dankbar genutzt wurde. 
HANS APFEL 


Flaw to lend a friendly aspect to the procession of sullen and ill- 
humored people who every morning crowd « Aeschenvorstadt» (a 
suburb of Basel) on their way to the important shopping and busi- 
ness centers of Basel was the main problem for COOP-director De- 
brunner, when he was looking for a way to put the host of working- 
people into a merry mood. In this hour of meditation he conceived 
the idea of brightening the gray dreariness of the building fence 
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Entwürfe, designs, maquettes: 
1 Hans PETER Hort 

2 WALTER GRIEDER 

3 WALTER KIEFER 

4 PauL ERNST 

5 HEINz BURGIN 


around the site of Life Insurance Company at Aeschenplatz ( a fence 
which is required by law) by the free designs of local graphic artists, 
who were only held to treat the subject «Everything is easier with 
a smile.» For the course of one year 17 local graphic artists, among 
them one lady, were happy to take turns every four weeks, provid- 
ing a surface of 12’ by 4’ with gay graphic designs after their own 
ideas and their own fashion, thus turning the corner of the building- 
site into a «snack-bar for humor.» It was humor in a variety of 
guises which strove in Aeschenvorstadt to speed the workaday wor- 
ried inhabitants of Basel with a smile on their way to the office or 
the counter. This humor showed itself either open and without 
camouflage, or hidden, problematical and giving food for thought, 
either figural or abstract, but always evidently faithful to the sub- 
ject even when the different conceptions of art of the designers 
puzzled hurried passers-by. «Everything is easier with a smile» 
gave also the younger generation a chance to present themselves 
to the public along with the internationally famed masters of Swiss 
poster design. A chance which, as demonstrated by our report, was 
thankfully made use of. 


Ee directeur de COOP, M. Debrunner, avait toujours été frappé 
par l’allure triste et morose des employés et des ouvriers qui se ren- 
daient tous les matins au travail a Bäle en traversant le faubourg 


d’Aeschen. Donner 4 cette foule un visage aimable, tel était son 
voeu; et il se mit & réfléchir au moyen de le réaliser. Le résultat de 
cette meditation fut une idee orginale: il décida d’éclairer la mono- 
tonie grise des palissades, prescrites par les reglements, qui entou- 
raient le chantier de |'immeuble de la Mutuelle-Assurance Vie sur 
l'Aeschenplatz; et il s'adressa 4 des graphistes bälois en leur im- 
posant uniquement un théme général: « Sois gai et tout ira mieux. » | 
Dix-sept artistes, dont une femme, se déclarérent préts a transfor- 
mer, quatre semaines durant, la surface mise 4 leur disposition 
(362cm x 128cm) en un buffet de bonne humeur, sans qu'ils soient 
le moins du monde influences. Cette allégresse organisée se pre- 
senta sous les aspects les plus divers et s’efforca de faire sourire les 
Bälois, accablés sous leurs soucis quotidiens, sur le chemin qui les 
menait au bureau ou au magasin. Tantöt, cette gaité se manifesta 
ouvertement, tantöt elle prit une forme problématique, incitant a 
la réflexion; un jour, elle était figurative, et abstraite le lendemain. 
Mais la mission que les artistes s’etaient donnée restait la méme, 
bien qu'un point d’interrogation se soit forc&ment place derriere 
les différentes conceptions artistiques offertes aux passants. «Sois | 
gai et tout ira mieux» a donné non seulement aux éminents repre- 
sentants de l’affiche suisse, dont on sait la qualité, mais encore aux 
jeunes graphistes une possibilité d’atteindre le grand public. Et cette 
chance - notre reportage le prouve - a été saisie avec empresse- 
ment. 
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HERBERT SPENCER 


M an hat oft die Verschmelzung der einzelnen künstlerischen Gebiete als ein Sym- 
ptom unserer Zeit bezeichnet, um dann später feststellen zu müssen, daß ähnliches 
in gewissem Maße eigentlich in jeder Stilperiode der Fall war. Auch in der relativ 
| kurzen Geschichte der Werbegraphik hat es schon immer eine Verschmelzung von 
Bild- und Schriftelement gegeben, also von Graphik und Typographie. Herbert 
Spencer, dessen liberale künstlerische Einstellung sehr diesem Gedankengut ent- 
spricht, gilt in England als Typographiker Nummer eins, doch ebenfalls als Gestalter 
mit einer glücklichen Hand in graphischen Ausdrucksformen und Techniken. Ähnlich 
wie in irischen Manuskripten aus der Form des Initials eine Illustration entsteht, ge- 
schieht es im modernen Sinne in Spencers Typographik, wo oft vergrößerte Buch- 
staben, Zahlen und Symbole zum Blickfang werden. Buchstaben dienen hier nicht nur | 
zur Übermittlung von Informationen; sie werden manchmal zu Kompositionselemen- 
ten im eigenen Recht. Erfährt man über Spencers Karriere, wird man sein Alter von 
35 Jahren erstaunt in Frage stellen. Denn er ist bereits seit 1945 Typographiker und 
Werbeberater, seit 1948 selbständig, gibt bei Lund Humphries die Zeitschrift «typo- ; 
graphica » heraus, ist Fellow der Society of Industrial Artists und Chefredakteur des 
SIA-Journals. Er war und ist Art Direktor bekannter Großdruckereien, Forschungs- | 
institute, Industrieunternehmen und Berufsverbände. Die von ihm geplanten Werbe- 
feldzüge führen in viele Länder, ja bis ins Herz Afrikas, wo sie oft den ersten Kon- 
takt mit abendländischer Werbearbeit darstellen und deshalb geschickt auf die 
Mentalität der Bevölkerung abgestimmt werden müssen. Überall, wo in England 
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Prospekttitel für Käsebestecke 
Glückwunschkarte 
Broschiirentitel für die Londoner Theater 
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Prospekttitel mit Innenseiten 


1 Title-page of a prospectus for cheese knifes and forks 
2 Congratulatory card 

3 Title-page of a brochure for the London theatres 

4 Title-page of a prospektus with inner pages 


1 Titre de prospectus pour couverts a fromage 

2 Carte de vaux 

3 Titre de brochure pour les theätres de Londres 
4 


Titre et pages intérieures de prospectus 


typographisch etwas « passiert », ist Soencer dabei, und doch hat er es fertiggebracht, 
seine Freiheit zu bewahren, denn er arbeitet mit einem qualifizierten Mitarbeiter- 
stab zu Hause, in einem schönen Haus in der Nähe des Kanals, einem friedlichen 
Stadtteil Londons mit fast Amsterdamer Atmosphäre. Spencer fühlte sich schon als 
Jüngling mit allem Typographischen so stark verbunden, daß er sich als Zwanzigjäh- 
riger für eine gestalterische Laufbahn entschied, ohne sich jedoch erneut auf die 
Schulbank zu setzen. Bald übertrug man ihm, dem Selfmade-man, einen Lehrauftrag 
für experimentelle Typographie an der Central School of Arts and Crafts, der größ- 
ten Kunstschule Englands. In den wenigen Jahren seiner dortigen Lehrtätigkeit wurde 
er zum geistigen Oberhaupt einer enthusiastischen ersten Generation von Typo- 
graphikern. Seine Studenten von damals, die häufig gleichalterig waren, bekleiden 
heute führende Stellungen im Lehramt und in der Industrie. Schon nach kurzer Zeit 
konnte man interessante, oft gewagte typographische Experimente beobachten, die 
jedoch alle Hand und Fuß hatten. Ähnlich wie in den zwanziger Jahren die Experi- 
mente des Bauhauses, haben sie direkt oder indirekt zu vielem den Anlaß gegeben, 
was sich seither in England auf graphischem und typographischem Gebiet ereignet 
hat. Spencer liegt es dran, eine Arbeit aus der Materie heraus zu gestalten. Es scheint 
ihm ebenfalls wichtiger, sich den praktischen Erfordernissen eines Auftrages zu beu- 
gen, als um jeden Preis nach visuellen Effekten zu suchen. Wenn man sein vor einigen 
Jahren veröffentlichtes Buch «business printing» mit den hier gezeigten Leistungs- 
proben vergleicht, spürt man deutlich, wie richtig diese Anschauung ist und zu wel- 


My life ig spand already: I am the shadow of poore Buckingham. The great minds are tbume with « wide span, which couple eruths Sche hatlde a fair forheed. lt was almost a spanne broad, I trosse 
So now, cach Christian hath his joumeys spana'd, related to, but far removed from, each other Ehad made him a two edged dagger of « spanne longe 

Death hath spann'd thee. Congresses might be dismissed on the gry 15 impesaible 

She recollects ber youth, and tells, not always with an eye to truth, they can do anything to widen the ap e 

Who spann’d her waist. The three Kst (antlers) are te self, 


And oft she said, Din not grown thus! And then ber wrist she spanned. the Aver the width, the spun. 
How your plump arms bave dropped away! Why, } can span them! In the drear silence of the p 
This soul doth spun the workd, and hang content From either pole ‘The cecoa-nuts hanging from 
unto the centre. palms that line the beach, $ 
He looks down aa all that sour, immensity. At last she wing’d away, : TER 0. thou a epans length mad’se my living live 
Fancy, that fron: the bow that ky Beings colours, two whole Eleunents as A 2 3 ? which Godt hath nccepted of out tives, 
A rainbow spanned the take. No-more bis span-(if 
©, sweet Rainbow That some 
Two souls softly spana’d With oA 
The bridge spans che stream with a 
Tee warers atc spanned by a fine sto 
Our thoughts that doe not only b 
xpan the Sun and Firmanment at once. 
Being up your Left Hand fre the Tab 
ef a Hawk; Ah. except your Thumb, wi 
My Beautiful Lady, 
Day Dream > Gutching ar rainboms spd 
Science has spanned great rivem and ext 
unknown (© our fathers, pee 
He is the medinne who spans the chases whielt 
Nor in vain God with lavish blooms of beau 
sowed the plain. 
The Long Bridge was spanned and the strange 
© Pennysivania Avenue. 

Thou might'st Vienna reach, and after span from 

He spanneth hys oxén, and goeth to the feld. 

Those bores to that Carriage span! Drive, dri 

We left Bores, and spanned out on the fat. 

>) une day he spanned-in bis mulen and leivurely «1 

the widew"s boenestead. 
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In thee fingers! 


Greetings from Span Developments Ltd 


There wax not a 
Tivery grain of mand that runs, And every span 


of shade that reals 


Thou has made my dyes 


iid they span? 
tue burtertly the child of a single summer. may he long 


There, by the roadside, stood an old, bony white bo 2 shift rien’s lives in fete span. 
Dorh nor the yearning spirit scorn In wach ecant b 1 4108 i 3 span Make en ell, Hoy trifling: in thy ws 

The ligature wil in one place be loosened, and im y n Ih teten In so shor » space, as the amall Span of Life, 

New bows I span, new arrows till my quiver, - s all,» : he wick Nor jeiten of bis life the little san? 

Jo Marching or Trooping through » Towne forget 4 a In the shost span of hunsan life, 
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TRANSPORT 


Common Ground Filmstrips 1960 
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chem Erfolg sie geführt hat. Herbert Spencers Arbeiten sind Beweis dafür, wie aus einer ge- 
schickten Verschmelzung von typographischem und graphischem Gedankengut eine neue 
Formensprache geschaffen werden kann, die ihre Werbewirkung nicht verfehlt. meyer london 


bs fusion of the several branches of art has often been called a symptom of our time. Of 
late, however, it has been recognized that a similar phenomenon can to a certain degree 
be discovered in every epoch of style. Also in the relatively short history of commercial art 
there has always existed a fusion of pictorial and typographical elements, of graphic art 
and typography in other words. Herbert Spencer whose liberal artistic attitude is in full 
harmony with this traditional approach, is considered the most eminent of English typo- 
graphic designers and enjoys an equally exellent reputation as a designer with a knack for 
forms of expression and techniques. Spencer's typography which often turns enlarged let- 
ters, figures and symbols into eye-catchers is a modern variant of a technique found in Irish 
manuscripts where illustrations are wont to develop out of the shape of an initial. The letters 
here do not only convey a message: they sometimes become elements of composition in 
their own right. When one hears about Spencer’s surprising career, one is tempted to ques- 
tion the fact that he is only 35. For he has been a typographic and consultant designer ever 
since 1945, has been independent since 1948, edits with Lund Humphries the magazine « typo- 
graphica, » is a Fellow of the Society of Industrial Artists and editor in chief of the SIA Journal. 
He was and still is the art director of well-known and important printing-shops, research 
institutes, industrial enterprises and professional associations. Advertising campaigns which 
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The Architectural Press Book List 


1,2 Katalogumschläge der Filmindustrie 

3,4 Katalogumschläge der englischen 
Verkehrsgesellschaften 

5 Buchprospekt 

6 Prospekt der British Transport Commission 

7 Aufgeschlagener Prospekt einer Reinigungsanstalt 


1,2 Covers of a catalogue of the movie industry 

3,4 Covers of catalogues of the British Transport 
Corporation 

5 Prospectus for a book 

6 Prospectus of the British Transport Commission 

7 Opened prospectus of a dry-cleaning firm 


1,2 Comvertures de brochure pour l’industrie 
cinématographique 

3,4 Couvertures de brochures pour les Compagnies de 
transport britanniques 

5 Prospectus de livre 

6 Prospectus dela British Transport Commission 

7 Prospectus-ouvert-d’une entreprise de nettoyage 
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he has designed, reach many countries, even into the heart of Africa, where they fre- 
quently create the first contact with European advertising and for that reason must be 
skilfully adapted to the mentality of the indigenous population. Wherever something is 
« happening » in English typography, Spencer is sureto be involved and yet he has managed 
to preserve his independence for he works at home with a qualified staff of collaborators 
in a beautiful house near the Channel, in a peaceful quarter of London whose atmosphere 
recalls Amsterdam. Even as an adolescent Spencer felt so strongly attracted to everything 
typographical that at the age of 20 he decided to embark on a designer's career, without, 
however, returning to school. In a short while he, the self-made man, was appointed in- 
structor in experimental typography at the Central School of Arts and Crafts, the biggest 
art school in England. Within the few years of his instructorship he became the mental guide 
of a first generation of enthusiastic typographers. His erstwhile students, who often were as 


‘old as he, hold leading pedagogical and industrial positions today. After a short time 


already one could observe interesting and frequently daring typographical experiments 
which all of them, however, were to the purpose. Similar to the Bauhaus experiments of the 
20's they have been the direct or indirect source of many things which since then have hap- 
pened in English graphic art and typography. Spencer aways strives to develop a design 
out of the subject-matter. It equally appears more important to him to subordinate himself 
to the practical requirements of a given subject than to aim at visual effects at all costs. When 
one compares his « business printing, » a book which he published a few years ago with the 
present samples of his work, one distinctly feels how right his attitude is and to what suc- 


Central Laundry 


Conical Clesoscn two principal serviois are 


All garments are immaculately cleaved, and re-textured 
+ required. They are expertly pressed and all linings are 
ironed. Special attention is given to the 


are 
attractive containers so that they reach you in the same 
impeccable condition In which they leave the Central 
‘Cleaners’ factory. 

Bprvie 
Central Cleaners’ economical Red Seal Service Is 
deservedly popular, For very modest charges, garments 
ase well cleaned and carefully pressed and returned ın 
crisp, bright condition. Retexturing by the envi voTEN 
process is standard on this service, 


‚Central Cleaners also provide the following services: 
Ei ‘ot ai 


cess it has led. Herbert Spencer’s work demonstrates how a new 
formal idiom can be created out of a skilful fusion of typographic 
and graphic ideas, a fusion which is full of advertising appeal. 


DM a souvent considere la fusion des divers domaines artistiques 
comme un phénoméne propre d notre temps, avant de s'apercevoir 
qu'il en avait été de méme dans une certaine mesure a toutes les 
époques. Le graphisme publicitaire, dont l'histoire est relativement 
courte, a toujours présenté ce mélange d’image et de signe, de 
graphisme et de typographie. Herbert Spencer, dont les concep- 
tions artistiques libérales correspondent exactement ü cette facon 
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de voir, est consıdere en Angleterre comme le meilleur des gra- 
phistes typographiques; mais on admire également le bonheur avec 
lequel il emploie les techniques et procédés graphiques. Telles les 
initiales des manuscrits irlandais qui devenaient une illustration, 
ainsi, en un esprit moderne, la « typographique » de Spencer attire 
souvent l’attention par des lettres, des chiffres ou des symboles 
agrandis. Les lettres ne servent pas seulement ici G transmettre des 
informations; elles deviennent souvent de plein droit des éléments 
de composition. S’informe-t-on de la carriere de Spencer, on ap- 
prend avec étonnement qu’il n'a que 35 ans. || exerce, en effet, de- 
puis 1945, la double profession de graphiste et de conseiller publi- 
citaire (il a son propre bureau depuis 1948), il édite chez Lund 
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HERBERT SPENCER 


Werbemappe der pharmazeutischen Firma Upjohn 
Prospekt der British Transport Commission 

Umschlag fiir die Fachzeitschrift «Der Polygraph» 
Umschlag für ein Buch amerikanischer Architektur 
Einladung zu einer Schweizer Architektur- Ausstellung 
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‚8 Werbelöschblätter der pharmazeutischen Firma Upjohn 


The President and Council of the Royal Institute of British Architects 
request the pleasure of the company of 


at the opening by the Swiss Ambassador of an exhibition of 


Swiss Industrial Architecture 


prepared by the Federation of Swiss Architects, 
on 5 October 1959, at 4.30 pm at 66 Portland Place London Wi 
Swiss wine 


RSVP The Secretary RI BA 66 Portland Place Wi 


The exhibition will remain on view until 17 October 
Monday to Friday 10-7 Saturday 10-5 


an 


Humphries la revue «typographica », est Fellow de la Society of In- 
dustrial Artists et redacteur en chef du journal de cette méme SIA. 
Il a été, ou est, Art Director d'importantes imprimeries, d’instituts 
scientifiques, de grandes entreprises et d’associations profession- 
nelles. Les campagnes de publicité qu'il organise se déroulent sou- 
vent a |’étranger, voire au coeur de |'Afrique ot elles sont souvent 
le premier contact des indigénes avec la publicité européenne; elles 
doivent donc tenir habilement compte de la mentalité de ceux-ci. 
Lorsqu'il se produit une Evolution dans la typographie anglaise, on 
peut &tre assuré qu’Herbert Spencer est 4 son origine; et pourtant, 
il a su préserver sa liberte, car il travaille chez lui, avec une équipe 
de collaborateurs qualifiés, dans une belle maison proche du Canal 
— un paisible quartier de Londres, dont l’atmosphere rappelle 
Amsterdam. Spencer est si attaché & la typographie qu'il décida, 
äge d’a peine 20 ans, d’y faire une carriere sans s’asseoir & nou- 
veau sur les bancs d'une Ecole. C'est ü ce self-made-man qu'on 
confia bientöt une chaire de typographie expérimentale a la Central 
School of Arts and Crafts, la plus importante des écoles de Beaux- 


1 Advertising portfolio of the pharmaceutical firm 
Upjohn 

2 Prospectus of the British Transport Commission 

3 Cover for the trade-journal «The Polygraph» 

4 Book-jacket for a book on American Architecture 

5 Invitation to a Swiss Architectural Exhibition 

6 Information card 

7,8 Advertising blotters of the pharmaceutical firm 
Upjohn 


Pochette publicitaire de la firme pharmaceutique 


Upjohn 
2 Prospectus de la British Transport Commission Orally effective 
3 Couverture de la publication spécialisée «Le 
polygraphe» 
4 Jaquette de livre sur 1 architecture americaine 
5 Invitation a une exposition d’ architecture suisse 
6 Carte-message 


7,8 Buvards publicitaires de la maison Upjohn 8 
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Twice as potent as ephedrine 


Minimal cardiac, vasopressor and 
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of order without explanation, or to refuse any advertising which 
in their opinion does not conform to a required standard of production. j 


All communications to Advertisement Manager: 
E.H.Tull, 29a Rosedene Avenue, Streatham, swı6 (Streatham 4313) 


Arts anglaises. Les quelques années ou il enseigna en firent le pére 
spirituel d'une premiere generation de «typographistes» pleins 
d’enthousiasme. Ses étudiants d’alors, qui étaient souvent aussi 
äges que lui, occupent aujourd'hui d’importantes situations dans 
l"enseignement et l'industrie. Bien vite, on put observer d’intéres- 
santes recherches typographiques, parfois osées mais toujours logi- 
ques. Comme les expériences du Bauhaus vers les années 20, ces | 
recherches ont été le point de départ de nombreuses découvertes 
dans le domaine graphique et typographique. Spencer tient 4 reali- 
ser ses ouvrages 4 partir de la matiere. II attache autant de valeur | 
a se plier aux exigences materielles d'une commande qu’ä chercher 
a tout prix des effets visuels. Si l'on compare le livre « business print- 
ing» qu'il a publié il y a quelques années avec nos reproductions, | 
on constate aisément la logique de cette facon de voir et le succes 
auquel elle a mené. Les travaux de Herbert Spencer prouvent qu'une 
fusion avisée de graphisme et de typographie peut donner nais- 
sance 4 un nouveau langage des formes, dont la valeur publicitaire 
est certaine. 


Indicated wherever 
oral cortisone or 
bydrocortitone is effective. 
Available in Smg, scored tablets 
in bottles of 30 and 100. 


Usual dosage is 5-20mg. daily 


Orthoxine 


47 


Der BDG stellt aus 
The BDG Exhibition 


L’Union Allemande des Graphistes 


Publicitaires expose 
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Linke und rechte Seite: ) 
Entwurf der Ausstellungsständer und Gestaltung 
Ausstellung: Felix Müller 


Left and right page: 

Design of the exhibition stands and design of the 
exhibition: Felix Müller | 
Pages de gauche et de droite: 


Maquette des stands et décoration de l’expositions 
Felix Müller 


ie fast alljährlich bei seinen Bundes- 
tagungen, so hatte der Bund Deutscher Ge- 
brauchsgraphiker auch in diesem Jahre wie- 
der bei seiner Tagung in Bremen eine Aus- 
stellung von graphischen Arbeiten veranstal- 
tet, für die ihm in entgegenkommender Weise 
die Direktion der dortigen Kunsthalle ihre 
repräsentativen Räume zur Verfügung ge- 
stellt hatte. Diese Ausstellung zeigte zunächst 
einmal die 20 besten Plakate als Jahresaus- 
lese des vom Bunde veranstalteten Plakat- 
wettbewerbes 1959/60 und die besten 50 Um- 
schläge werbenden Charakters, die aus dem 
vom Bunde gemeinsam mit anderen Orga- 
nisationen veranstalteten Umschlagwettbe- 
werbe hervorgegangen waren. Erstmalig 
aber ausgestellt wurde eine sehr umfang- 
reiche Sammlung von Schallplattenhüllen aus 
Europa und Amerika, die in ihrer Fülle von 
künstlerisch hochwertigen Lösungen eines der 
letzten gebrauchsgraphischen Arbeitsgebiete 
veranschaulichen. Die Ausstellung hinterließ 
bei allen Besuchern einen vorzüglichen Ein- 
druck, den sie nicht zuletzt dem Maler und 
Graphiker Felix Müller, dem Leiter der Bre- 
mer Kunstschule, verdankt, der die neuarti- 


4 Gebrauchsgraphik 11, 1960 


gen Ausstellungsständer entworfen und die 
Ausstellung gestaltet hat. EBERHARD HOLSCHER 


The BDG (Association of German Commer- 
cial Graphic Artists) has also this year con- 
tinued its almost annual practice of combin- 
ing its national conventions with exhibitions 
of graphic art. This time the convention took 
place in Bremen, and the director of that 
city’s Hall of Art offered its most impressive 
rooms to house the exhibition. It shows the 
20 best posters of 1959/60 selected in the 
course of the Association’s poster contest 
and the 50 best book-jackets with advertis- 
ing appeal which had issued from a contest 
organized by the Association together with 
other organisations. For the first time there 
was a very comprehensive display of Euro- 
pean and American record-cases which, 
through the wealth of their highly artistic 
solutions, represent one of the latest fields 
of commercial art. The exhibition has left a 
very favorable impression on all visitors, an 
impression for which it is not least of all in- 
debted to the painter and graphic artist Felix 
Müller, the director of Bremen’s School of 


Art, who has designed both the novel ex- 
hibition-stands and the exhibition itself. 


Conte presque tous les ans, l'Union Alle- 
mande des Graphistes Publicitaires a orga- 
nisé lors de son congrés 1960 & Bréme une 
exposition d’ouvrages graphiques, a laquelle 
la direction de la Kunsthalle avait aimable- 
ment prété ses locaux. Cette présentation 
rassemblait d'une part les 20 meilleures af- 
fiches réunies & l'issue du concours orga- 
nisé par l'Union en 1959/60 et les 50 jaquet- 
tes de caractére publicitaire sélectionnées 
apres une épreuve que I|’Union et d'autres 
organismes avaient conjoindrement mise 
au point. On y trouvait en outre, et pour 
la premiére fois, une ample collection de 
pochettes de disques européennes et améri- 
caines, dont la qualité montrait bien l’evolu- 
tion accomplie dans un des plus récents do- 
maines du graphisme publicitaire. Les visi- 
teurs de cette exposition en ont remporté 
l’impression la plus profonde: celle-ci est re- 
devable en permiére ligne au peintre et gra- 
phiste Felix Müller, directeur de l’Ecole des 
Beaux-Arts de Bréme, qui a organisé |’en- 
semble et concu des stands originaux. 
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Ein Jahr mit der Post 


Aus einem Bildkalender der Deutschen 
Bundespost 


One Year with theFederal Mails 


From the Pictorial Calendar of the German 
Federal Mails 


Une année avec la poste 
Le calendrier des Postes Federales 


Wan sehr verschiedenem Gepräge und von sehr unterschiedlicher 
Qualität sind die vielen Kalender werbenden Charakters, die uns in 
jedem Jahre in reicher Fülle zugehen. Wenn leider auch immer noch 
allzu viele von ihnen einen höchst unzulänglichen Eindruck machen, 


so läßt doch erfreulicherweise ein großer Prozentsatz ein wirklich 


intensives Bemühen um eine sowohl graphisch wie auch werblich 


| einwandfreie Durchgestaltung erkennen, wofür wir als ein charak- 


teristisches Beispiel den vorjährigen Bildkalender der Deutschen 
Bundespost herausgreifen. Es handelt sich hier nun keineswegs um 
einen Sonderfall, denn die Deutsche Bundespost hat bereits im Jahre 
1957 damit begonnen, alljährlich einen Kalender in dieser Form mit 
einer reichen Folge von interessanten ein- und mehrfarbigen Blät- 


| tern herauszubringen, für den somit auch der Begriff des Bildkalen- 
| ders voll zutrifft. Die Deutsche Bundespost weiß auch recht gut, 


warum sie gerade diese spezielle Kalenderform gewählt hat, die ihr, 
wie kein anderes ihrer Werbemittel, die schöne Möglichkeit bietet, 
weiteste Kreise in netter Form auf ihre vielseitigen Einrichtungen und 
Dienste und deren zweckmäßige Benutzung hinzuweisen. Sie hat 


Das Jahr mit der Post 
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1,3 Titel für einen Kalender der Deutschen Bundespost 
2,4—7 Seiten aus einem Kalender der Deutschen Bundespost 


1,3 Title pages of a calender of the German Federal Mails 
2,4-7 Pages from a calendar for the German Federal Mails 


1,3 Titres d’un calendrier des Postes Federales Allemandes 
2,4-7 Pages d’un calendrier des Postes Federales 


Entwürfe, designs, maquettes 


1 Oskar BLASE 

2 WALTER SEXAUER 

3 MULLER-BLASE 

4 PauL FROITZHEIM 

5 FRIEDRICH GEORG BoEs 
6 Hans MicHAEL HEYNEN 
7 BERT JÄGER 
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Aus einem Bildkalender.der Deutschen Bundespost sich damit tatsächlich ein überaus wirksames Werbemittel geschaf- 
From the Pictorial Calendar ofthe German Federal Mails fen, das ein ganzes langes Jahr hindurch Tag für Tag mit seinem 


Le calendrier des Postes Federales ständig wechselnden Gesicht den Betrachter an die Deutsche Bun- 


despost erinnert und für sie wirbt. Daß dies wirklich der Fall ist, be- 
weisen unter anderem auch die mannigfaltigen Zuschriften von 
Schulleitern und Lehrern aus dem In- und Auslande, die bestätigen, 
daß sich dieser Bildkalender als ein vorzügliches und anschauliches 
Unterrichtsmittel bewähre, wodurch auch schon zwangsläufig bei 
1-9 Seiten aus einem Kalender der Deutschen Bundespost den jungen Menschen Verständnis für die vielseitigen Aufgaben der 
1-9 Pages from a calendar for the German Federal Mails Postverwaltung geweckt werde. Und nicht zuletzt verdient es be- 
1-9 Pages d’un calendrier des Postes Federales Allemandes sondere Anerkennung, daß für die Durchführung und Gestaltung 
dieser Kalender ein großer Kreis von jungen und begabten Gra- 
Entwürfe, designs, maquettes phikern aktiviert wird, die ihr ganzes Können und alle ihre erfinde- 
1,2 FRIEDRICH GEORG Bors rischen Kräfte aufbieten, um interessante und graphisch reizvolle 


3, 6,7 BERT JÄGER Blätter beizusteuern und dadurch diesem Kalender seinen zeitgemä- 
4 WALTER LANDMANN 


¢ Ben Charakter zu verleihen. EBERHARD HOLSCHER 
5 PauL FROITZHEIM 
8 WOLFGANG SEITER fine numerous advertising calendars which we are sent in abun- 
9 Hannes NEUNER UND BURKHARD NEUNER dance every year show great differences in design and quality. 
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Wirksame Werbung durch Poststempel 
Q sear ‘ Leistungen und Einnahmen im Omnibus-Linienverkehr der Deutschen Bundespost 1958 wo 


er tat Although we regret to state that altogether too many of them still 


eit a = u: el leave an extremely inadequate impression, a gratifyingly large 
1 h Kara sd percentage of them show truly active endeavors to achieve a fault- 


aes —————— oc less graphic design and advertising appeal. As a characteristic 


example of this second type we should like to select last year’s pic- 


torial calendar of the German Federal Mails. This calendar is by no 
means an exception, for the Federal Mails began already in 1957 to 
publish an annual calendar of this type, containing a wealth of 
interesting monochrome and colored pages, so that it fully merits 


an the name of pictorial calendar. The German Federal Mails know 
] 1 Er a ee x very well why they have chosen this particular type of calendar. 

After all it offers them, as no other advertising medium could, a 
wonderful opportunity to reach a wide public and to introduce it 
in a very nice way to their manifold facilities and services and the 
proper method of profiting by them. They have indeed created for 
themselves an eminently effective advertising vehicle, whose chang- 
ing face, day by day, throughout the long year, reminds the ob- 


Wve hs ee) cea imal server of the Federal Mails and advertises them. That this purpose 
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3 Deutschen Bundespost 


How 


| is actually fulfilled is proved among others by the many letters from 
head-masters and teachers at home and abroad who acknowledge 
that this pictorial calendar has proved its value as an excellent and 

| graphic aid in the class-room, which automatically introduces the 

young to the manifold tasks of the postal administration. Last but 

noi least we deem it extremely meritorious that a large circle of 

| young and talented graphic artists is called upon to design this 
calendar, artists who use all their ability and all their powers of 

| imagination to contribute interesting and graphically charming 
pages so as to lend this calendar its contemporary note. 


Les calendriers qui nous parviennent chaque année en foule sont 
de caractére et de niveau ires différent. Nombre d’entre eux, hélas, 
font une impression fort médiocre; mais il en est heureusement une 


dans le graphisme que du point de vue publicitaire; un exemple 
typique de ceux-ci est le calendrier édité l’an passé par les Postes ; 


. 
| 
| bonne quantité qui révélent la recherche d’une forme parfaite, tant 
| 
" Fédérales Allemandes. || ne s'agissait pas lä d'une premiere, car la 
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Aus einem Bildkalender der Deutschen Bundespost 
From the Pictorial Calendar of the German Federal Mails 
Le calendrier des Postes Federales 


1-4 Seiten aus einem Kalender der Deutschen Bundespost 
1-4 Pages from a calendar of the German Federal Mails 
1-4 Pages d’un calendrier des Postes Fédérales Allemandes 


Entwürfe, designs, maquettes 
1,4 WALTER SEXAUER 

2 FRIEDEMANN LICHTWITZ 
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poste publié chaque année, depuis 1957, un calendrier de cette 
espéce avec une suite abondante d’illustrations monochromes et 
polychromes — un authentique calendrier illustré, par conséquent. 
L’administration a choisi & fort bon escient cette forme de ca- 
lendrier; nul autre moyen publicitaire ne pourrait en effet lui per- 
mettre d’attirer aussi bien l’attention du public de facon agréable 
sur tous les services et la facon d’avoir recours ü eux. Et quelle 
publicité pourrait en fait &tre plus efficace que celle-ci? Un an 
durant, jour aprés jour, sous des aspects toujours nouveaux, elle 
rappelle l'existence des Postes Fédérales. Une vaste correspon- 
dance prouve que le but est atteint: de nombreux enseignants d’Al- 
lemagne et de l’&tranger affirment que ce calendrier leur est un 
auxiliaire précieux — et les jeunes s’initient, de ce fait, tout naturel- 
lement, a toutes les taches de la poste. Un dernier compliment - le 
plus élogieux, & notre sens — c'est que la mise en ceuvre de cette 
publication a été confiée ü de jeunes graphistes doués, gui ont em- 
ployé tout leur métier et toute leur imagination G composer des 
feuillets intéressants et a donner ä ce calendrier une allure moderne. 
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Jacques Richez, Bruselas (pags. 2-9) 


Entre el arte gräfico publicitario americano y 
europeo se ha cristalizado en los ültimos de- 
cenios una notable diferencia. En America, sobre 
todo en los EE.UU., colaboran en la elabora- 
ciön de un objeto publicitario no solamente todo 
un grupo de especialistas publicitarios y psicölo- 
gos sino tambien artistas especializados en los 
mds diversos campos. El director artistico co- 
ordina su trabajo eligiendo a su vez disefiado- 
res, fotögrafos, ilustradores y tipögrafos entre 
otros. Se trata de un trabajo extremadamente 
racional que cumple con seguridad casi infalible 
las expectativas comerciales. Sin embargo posee 
la desventaja de renunciar a toda nota personal. 
En particular, un trabajo artistico en grupo 
puede producir trabajos excelentes, pero en ge- 
neral llega solamente a un resultado construc- 
tivo sin poseer fuerza de convicciön personal e 
individual. Como podria ser de otra forma, si 
consideramos que la expresién humana, y en 
este caso artistica ha sido desmembrada, deta- 
Ilada y, como en una retorta, vuelta a construir. 
Como casi todas las agencias trabajan en esta 
forma racional, aparece en la publicidad una 
nivelaciön peligrosa, nivelaciön que reduce y 
pierde el sentido del mensaje publicitario. En 
Europa esta forma de crear medios publicitarios, 
ha sido utilizada afortunadamente en forma par- 
cial y las agencias que trabajan de acuerdo al 
modelo americano respetan en forma consciente 
la nota personal del artista. Numerosos artistas 
gräficos colaboran con la publicidad en calidad 
de «allround-man» y son capaces de disenar un 
aviso sin la cooperaciön de especialistas, te- 
niendo por otra parte la seguridad que el aviso 
«llegard» al püblico. Esta clase de publicidad 
directa entre el artista y el cliente crea de en- 


trada una relaciön personal. Uno de los disefia- 


dores europeos mäs renombrados es sin duda 
alguna Jacques Richez, cuyos trabajos han sido 
publicados en esta revista repetidas veces. No 
necesitö en realidad del cartel para la Exposi- 
cién Internacional de Bruselas, reproducido en 
la pägina 7, para alcanzar fama internacional. 
Este cartel es una creaciön tipica de este artista 
tanto en su diseno como en su colorido. En los 
trabajos de Richez no encontramos la frialdad 
gräfica que tantas veces separa al lego de la 
publicidad. Su maestria en la técnica del dibujo 
no se pierde nunca en la rutina. Su técnica se 


asimila a los mds variados temas transmitiendo 


siempre una atmösfera apropiada. Su expresivi- | 


dad artistica se extiende desde la acuarela y 
disefios gräficos simples hasta la pura abstrac- 


ciön. Por esta razön no nos sorprende que Richez 


cuente con tanto éxito. Recibiö diplomas, posi- | 
| 
ciones honorarias y ganö diversos concursos. | 


Todo esto es un factor positivo ya que este ar- | 


tista es uno de los polos opuestos mds diferen- 


ciados de la especializaciön rutinaria americana. | 


Hans Kuh | 


El aprendiz de mago 

Ensayos abstractos para un sobre de discos 
(pags. 10-13) 

Informamos aqui sobre un experimento intere- 
sante y, en nuestra opiniön, acertado, que fué 
realizado en la’clase de arte gräfico publicitario 
en la «Hochschule für bildende Künste» (Acade- 
mia de Bellas Artes) en Hamburgo. EI Prof. Erwin 
Krubeck, que se encuentra a cargo de dicha 


cätedra, habfa puesto a sus estudiantes del se- 
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‘El oprendi in mager 
hasta 1935, utiliz6 ya un len- 


P f. Krubeck diö este tema a una nueva 
en. en el afio 1960. Afin de com- 
tetrar. al estudiantado con el problema pre- 
“nlado, no solamente les fué lefda repetidas 
“veces la balada de Goethe y transmitida la com- 


Bicester en una interpretaciön de la orquesta 
-sinfénica de Nueva York bajo la direcciön de 
ice Toscanini, sino tuvieron ademäs oportuni- 
dad de leer un andlisis musical de esta com- 
“posicién redactada por Un conocido critico de 
Hamburgo. Esta minuciosa base de informacion 
tratö de lograr un intimo contacto y compenetra- 
ciön de esta obra musical y ademas inspirar en 
“el estudiontado el deseo de realizar el disefio 
gräfico teniendo en cuenta el contenido espiri- 
tual de esta obra. Por esta razön en la primer 
conferencia les fué advertido el uso de desvios 
cömodos como son reproducciones de directores 
de orquesta e inclusive representaciones histöri- 
cas. Les fué aconsejado apartarse de asociacio- 
nes baratas como por ejemplo la representaciön 
del aprendiz de mago con su maestro, posible- 
| mente atn con la escoba y torrentes de agua. 
Afin de crear la forma gräfica de la mösica, de- 
bia traducirse ésta en arte grafico, y afin de 
llegar a una «concordancia», era inevitable que 
debfa realizarse esto en el espiritu de la musica, 
es decir en forma abstracta. Pero no debfan olvi- 
dar por otra parte que se trataba de un pro- 
blema grafico y publicitario a la vez, de modo 
que era imprescindible recordar que el futuro 
cliente debia interesarse en el disco a través del 
disefio y colorido de su sobre. Los disefios re- 
producidos aqui nos parecen demostrar, sola- 
mente por la variedad de sus formas y expresio- 
nes grdficas, que pese a todas las limitaciones 
del tema, el estudiante ha mantenido absoluta 
libertad de expresiön e interpretaciön. Compa- 
rando las soluciones de las clases de 1956 con 
aquellas de 1960 tenemos la impresiön que el 
estudiantado de 1960 ha solucianado y dominado 
el problema con mds facilidad, pese a que fam- 
bién ellos se vefan por primera vez frente a un 
problema que debia ser elaborado en forma 
abstracta. Los estudiantes del ano 1956 se limita- 


ron en varios casos a soluciones creadas en un 
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| de tendencias netamente moder- 


oe formal estas ER son adecuadas ala 


mUsica. No son tanto mägicas ni misticas, sino 
mds bien de una concepciön ann y ritmica. 
El sobre de discos representa una de las escasas 
posibilidades de introducir el arte abstracto en 
la vida cotidiana. Por esta razön se deberia dar 
a pintores y disefiadores, que comprenden y se 
interesan por la musica, la valiosa oportunidad 
de disefiar sobres de discos congeniales con el 
espiritu de este arte. En esta forma se ayudaria 
ademas a levantar un puente entre la compren- 
siön del arte abstracto y su forma de expresiön. 


Eberhard Hölscher 


Walter Schollmayer 

Fotografia gräfica (pags. 14-19) 

Walter Schollmayer, nacido en 1934, es un re- 
presentante tipico de aquellos jovenes artistas 
que en el campo del arte gräfico aplicado, re- 


eonocen con naturalidad casi soberana a la foto- 


“grafia y tipografia como medios de expresiön de 


la misma intensidad artistica que las cläsicas 
fécnicas gräficas. Su maestria se basa en el sö- 
lido fundamenta de un aprendizaje de tres afios 
de la tipografia y en una actividad präctica en 
diversas imprentas y editoriales. Durante esta 
época se ocupa ya de la fotografia y amplia su 
horizonte artistico mediante viajes al exterior y 
bajo la influencia de su padre que es director 
de la Escuela de Artes y Oficios de Pforzheim. En 
el ano 1958 estudia fotografia y fotograbado en 
la Academia de Bellas Artes en Karlsruhe. Este 
estudio fué decisivo para su evoluciön futura. 
Encuentra en Robert Ruthardt, tutor de esta clase, 
un maestro y mentor ideal que le transmite las 
modernas conquistas técnicas, especialmente 
aquellas que en el campo de la fotografia en 
color habfa desarrollado él mismo. Al mismo 
tiempo lo enfrentö con los problemas del repor- 
taje ilustrado. Finalizado su estudio, Walter 
Schollmayer aplica estos conocimientos reali- 


zando el lay-out para una editorial del Sur de 


Alemania. No podemos predecir aun donde lo 


llevarä su camino, si, al fotograbado o al repor- 
taje ilustrado, Sus trabajos, que reproducimos 


aqui y que demuestran un colorido delicado, 


Dibules de Ilona Feddersen (pags. 20-25) 


vu: fe 


El artista que desea dedicarse a la ilustracion 
debe dominar el arte del ‘dibujo. Es ésta ‘una 


“maxima que desgraciadamente ha perdido hoy 


~ algo de su evidencia. La joven artista Ilona Fed- 


dersen sabe dibujar; lo ha aprendido durante — 


su sölida formaciön artistica en la Escuela de 


Arte Gräfico de Stuttgart bajo la tutela de Leo 


‘Schobinger y en los cursos de desnudos de Al- 


brecht Appelhans. Posee ademäs un talento na- 
tural que la lleva con seguro instinto a modelos 
de renombre como por ejemplo a Heganbeiiht 
Mediante su fresco estilo logra crear improvisa- 
ciones de alta calidad e impetu artfstico. Ilona 
Feddersen trabaja en todas sus creaciones gra- 
ficas con una notable exactitud técnica. Sus gra- 
bados en linöleo para las portadas de obras de 
Balzac y Steinbeck y su dibujo del «Sibarita», 
contienen trazos realmente virtuosos. Domina 
también la técnica de la caligrafia. Natural- 
mente todas estas cualidades no son aun sufi- 
cientes, sin embargo los dibujos de läpiz y sus 
feverelas demuestran que Ilona Feddersen se ha 
encaminado por un rumbo correcto. El trazo 
que otorga intensidad, caracteristica primordial 
de toda obra de arte, ya se insinUa en sus fra- 
bajos. Reconceamei este rasgo en la delineaciön 
de una mano que sostiene una cabeza, en la 
preferencia por un cierto dinamismo de los mo- 
vimientos y de vez en cuando en una notable 
sensibilidad hacia ‚el elemento plästico. Dentro 
de la monotonfa general de los trabajos artisti- 
cos, donde una artesania mds o menos monö- 
tona gana terreno en casi todos los campos, nos 
alegra descubrir de vez en cuando un talento 
que tiende mds hacia la calidad que hacia la 
moda. Limitändonos al campo de la ilustraciön 
constatamos que afin de volle en forma pic- 
törica un texto, para traducir las imagenes que 
una poesia nos inspira, se necesitan diversas 
cualidades adquiridas. Ilona Feddersen las ha 
adquirido. Sus ensayos prometen mucho mds que 
meros resultados de caräcter amable y encanta- 
dor. En lugar de explayarse en insipidos moder- ' 
nismos en el campo del «ornamento del libro», 


una que otra editorial haria bien. en ‘olorgar a 


® _ mediante métodos originales y nuevos. Esta vez 


_ ajustarse a los numerosos factores del negocio 


mismo. Es que se desea un éxito instantäneo o 


un efecto duradero? Periodo, trabajo, colabora- 


_ cién de los departamentos de venta - todos estos 


factores tienen una importancia preponderante. 


El jefe de decoraciön, que debe dirigir a veces 


"a 50 6 més colaboradores, se encuentra con 


mayor frecuencia detrds de un escritorio o mesa 
de conferencias que deträs de una mesa de di- 
bujo. Se convierte en un verdadero «manager» 
y debe realizar innumerables concesiones, hecho 
problemätico para una sensibilidad artistica. 


l 


Posiblemente encontremos aqui una de las ra- 


_ zones de las tan desanimadas e inertes vidrieras 


que encontramos con tanta frecuencia. En aque- 
llos lugares en los que se nos presentan vidrieras 
hermosas debemos buscar su espiritu general- 
mente en el sötano del falter, donde trabaja el 
anönimo «team». Hans Erhardt, nacido en 1907 
en St. Gallen, concurrié a la Escuela de Artes y 
Oficios de esta ciudad y de Zürich. Desde 1945 
es jefe de decorados de Jelmoli. Este artista 
insinda sus ideas y sus colaboradores, especia- 
listas de renombre (Engesser, Rauchenstein, entre 
otros), deben elaborarlas. Estos artistas pueden 
considerarse afortunados ya que Erhardt les da 
oportunidad de trabajar en forma independiente 
e individual. Sin embargo es una diferencia 
enorme, si frente a un grupo se encuentra un 
«manager» o un artista entusiasta que junto a la 
meta comercial de la vidriera no pierde de vista 
la meta artistica. Dice este disenador: «Es el 
‘efecto dominante y misterioso de lo artistico que 
despierta emociones, nos arrebata y eleva nues- 
tras sensaciones.» «Qué otro objetivo podemos 
tener nosotros, los artistas publicitarios, para 


nuestro negocio, que elevar. las sensaciones y 


emociones de nuestros clientes? Solamente senti- 


_ mientos negativos se resignan a usar la pollera 


del afio anterior.» La campafia «Ratos de ocio - 


ratos de alegria» es un ejemplo tipico que ilustra 


3 la forma en la que Hans Erhardt llega a su meta 


~ prestando poca atencién al hie 


venta: jaclorsenia Jelmoli se ‘puede permitir este 


lujo! zPero es que solamente la exposiciön de 
objetos inspiran a la venta? Muchos negocios 
ofrecen objetos y atavios para excursiones. La 
transmisiön de una atmésfera propicia para la 
compra es justamente en este tema, mucho mds 
importante que la presentacién del objeto mis- 
mo. Erhardt y su grupo han conseguido este 
efecto en forma excelente tanto frente a la pobla- 
cién misma de Zürich como también frente al 
turista extranjero que mientras caminaba por la 
«Bahnhofstrasse», se detenfa con una sonrisa 
frente a estos cascos de Vikings y gorras de osos. 
Este alegre saludo seguramente ha ganado nue- 


vos amigos para Jelmoli. Alf Kayser 


iBon jeu — bon argent! 

La presentaciön de barajas en las primeras épo- 
cas de la publicidad (pags. 32-37) 

Diversas colecciones y cientificos se ocupan del 
problema de la baraja; sin embargo el origen 
de las barajas, ‚sus colores y cuadros han perma- 
necido en una misteriosa oscuridad. La teoria 
que coloca a la China como el pais de su origen 
posiblemenie sea, entre las numerosas teorfas, 
la mäs acertada. En todo caso los primeros datos 
de] juego de naipes en Europa - introducido po- 
siblemente por comerciantes venecianos - apare- 
cen en el siglo XIII. Las barajas mds antiguas 


destinadas para las cortes, son lujosos juegos 


pintados a mano en el estilo de las’ miniaturas 


medioevales y datan del siglo XV. Con la cred- 
cién del grabado en madera y del aguafuerte, 
los naipes adquirieron pronto popularidad en 
toda Europa. Las diferentes culturas han desa- 
rrollado sus propios juegos e imagenes) que 
conocemos hoy bajo la denominaciön del juego 
francés, italiano y espafiol. Con estos juegos han 
sido conservados asimismo los mas antiguos en- 
volforios. Son simples sobres que rodeaban a los 
naipes y nos otorgan datos sobre el nombre y 
pais de origen de los tipégrafos y creadores de 
estas barajas. Han sido conservados sobre todo 
los juegos de procedencia francesa. Al igual que 


editores y tipögrafos, los creadores de naipes 


epoca del baroco y rococé por media de ie 
caciön popular y la creaciön de juegos instruc: 
tivos e imaginativos. El hecho ie ya en aquella | 
época la publicidad no conocia escrépulos, 
queda demostrado en el juego ane lleva la imd- 
gen del angel guardian, hecho que no RAS | 
legitimaciön para la «Biblia del diablo», como se 
refieren los adversarios de naipes a dicho pasa-' 
tiempo, ni siquiera si consideramos que su crea- 


dor se llama Pierre Archange (Arcängel). 


Liselotte Hansmann 


Ponte alegre, todo va para mejor 

Disefiadores de Basilea inician una campana 
fomentando alegria y buen humor. (pags. 38-41) 
Convertir en rostros amables a los malhumora- 
dos y nerviosos seres que todas las mafianas se 
dirigen a sus negocios y oficinas en el vecin-, 
dario de Aeschen en Basilea, tal fu& el propé- 
sito del COOP - director Debrunner cuando tratö 
de alegrar a este ejército de trabajadores y pro- 
fesionales. En esta pensativa hora nacié la idea! 
de animar la gris ripia, que rodea el sitio de 
construccién del gremio de seguros en el Aeschen- 
platz, por medio de trabajos de disefiadores 
cuyo tema se reducia a la idea «Ponte alegre, 
todo va para mejor». Durante un afio, diecisiete 
disefiadores de Basilea entre ellos una mujer, 
han creado en un turno de cuatro semanas, diver- 


sos trabajos completamente independientes y 


libres sobre este «Restaurante para las emocio- 
nes», es decir sobre los 362cm x 128cm puestos 
a su disposicién. Era un humor en diversos ata- 
vios que trataba de arrancar a la preocupada 
poblacién de Basilea una sonrisa en su camino 
a la oficina o al mostrador de ventas. Ciertas 
veces se moströ en forma abierta y sincera, otras 


escondida e insinvada, o problematica dando 
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hn 
a 


na tor: iövenes. Una ARE Een 


que, como nuestro reportaje lo demuestra, ha 


sido fructifera y agradable. Hanns Apfel 


Herbert Spencer, Londres (pags. 42-47) 

‘Ha sido sefialado con frecuencia que la fusion 
‚de diversos campos artisticos es un sintoma tipico 
de nuestra época. Finalmente se debia siempre 
llegar a la conclusiön que algo similar sucedfa 
en realidad en todos los periodos del arte. En 
la historia relativamente corta del arte grdfico 
‘publicitario, existiö siempre una fntima union 
entre el elemento pictörico y caligräfico, es decir 
‚entre el arte gräfico y tipogräfico. Herbert Spen- 
bears cuya orientaciön artistica liberal concuerda 
‚con estas ideas, es considerado en Inglaterra el 
tip6grafo mds renombrado. Al mismo tiempo 
tiene fama de poseer una mano feliz en todos 
‘los problemas concernientes al disefio y técnica 
del arte grafico. En forma similar a manuscritos 
irlandeses, en los que la forma de una inicial 
inspira toda una ilustraciön, en la tipografia de 
Spencer letras, nUmeros y simbolos se convierten 
en el foco visual. Las letras no transmiten meras 
informaciones; se transforman en elementos in- 
dependientes de la composicién total. Habiéndo- 
nos enterado de la carrera de este artista, nos 


asombra constatar que cuenta solamente con 


| 


35 afios de edad. Desde 1945 trabaja en calidad 


de disefiador tipogräfico y consejero de disefios 
publicitarios. Desde 1948 trabaja en forma inde- 
| pendiente publicando en Lund Humphries la re- 
| vista «typographica», es asimismo «Fellow» de 
| la «Society of Industrial Artists» y redactor del 
| «SIA Journals». Ha sido y atn es, director artis- 
tico de conocidas imprentas, institutos de investi- 
gaciön, consorcios industriales y gremios. Sus 


campafias publicitarias Ilegan a muchos paises, 


inclusive al corazön del Africa donde frecuente- 


|| mente representan el primer contacto con un tra- 


bajo publicitario occidental, debiendo por lo 
| tanto adaptarse a la mentalidad de la poblaciön. 


) Doquier, en Inglaterra donde «sucede» algo en 


| - a 
el campo tipogräfico, encontramos a Spencer. 
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una carrera artistica. Sin embargo no visitö 
ninguna academia. Poco tiempo después, la 
«Central School of Arts and Crafts», la mas re- 
nombrada academia de artes de Inglaterra, 
otorgö a este «self made-man» una cehadta de 
tipografia experimental. En los pocos afios de 


su docencia se convirtiö en el jefe espiritual de 


una entusiasta primera generacién de tipögra- 


fos. Sus estudiantes de aquella época, que mu- 


* chas veces eran de su misma edad, se encuentran 


hoy en importantes posiciones académicas o en 


la industria, Después de un corto tiempo se po-. 


dian observar experimentos audaces que posefan 
sin embargo una estudiada base analitica. En 
forma similar a los experimentos del estilo «Bau- 
haus» fueron, en forma directa o indirecta, la 
fuente de varias corrientes que en el campo grä- 
fico y tipogräfico evolucionaron en Inglaterra. 


Spencer trata de concebir un trabajo de la ma- 


teria. Sostiene ademds que es mds importante 


considerar las exigencias prdcticas de un tra- 
bajo que tratar por todos los medios de lograr 
efectos öpticos. Al comparar su libro publicado 
hace algunos afios «business printing» con los 
ensayos reproducidos aqui, comprobamos de in- 
mediato la veracidad de esta idea y comprende- 


mos el éxito con el que ha contado. Los trabajos 


de Herbert Spencer demuestran como la fusiön, 


de elementos tipogräficos y gräficos son capa- 
ces de crear un lenguaje expresivo completa- 
mente nuevo cuyo mensaje publicitario es ade- 


mds acertado y convincente. meyer london 


Una exposicion del BDG (pags. 48-49) 

Al igual que todos los anos, la Asociaciön de 
Artistas Graficos Publicitarios Alemanes ha or: 
ganizado durante su congreso en Bremen, una 
exposiciön de disefios gräficos. La direcciön del 
Museo ha tenido la deferencia de poner a la 
disposiciön de los artistas sus representativas 
salas. Esta exposiciön presentö por de pronto 
los 20 mejores carteles seleccionados por la Aso- 
ciaciön en el concurso de 1959/60 y ademds 50 
portadas de caräcter publicitario seleccionadas 


en concursos organizados por la Asociaciön 


tipografia decidiendo a los 29 afios emprender 


Bent que disenö los RER Pie puestos y BA ; 


nizö esta exposiciön. Eberhard Hölscher — 


Un afio con el Correo 

Un almanaque ilustrado del Correo Federal Ale- 
män. (pags. 50-56) 

Los numerosos calendarios de caräcter publici- 
tario que recibimos anualmente son de diversos 
estilos y calidades. Pese a que variosids ellos 
impresionan aun en forma insuficiente, observa- 
mos que un gran porcentaje se esfuerza por 
realizar trabajos de calidad tanto desde el punto 
de vista grafico como también publicitario. Ilus- 
tramos este hecho con el almanaque del aio 
pasado que publicara el Correo Federal Aleman. 
No se trata aqui de un caso aislado puesto que 
el Correo Federal Aleman ha comenzado ya en 
el afio 1957 con la publicaciön anual de un ca- 
lendario que por su variada serie de ilustracio- 
nes coloridas merece la denominaciön de calen- 
dario ilustrado. El Correo Federal Aleman sabe 
exactamente porqué ha elegido justamente lay 
remisiön de esta clase de almanaques. Ningtn 
otro medio de publicidad le da la oportunidad 
de atraer en forma tan amable la atenciön de 
diversos sectores de la poblaciön hacia sus diver- 
sos servicios e instituciones. Ha creado un medio 
publicitario efectivo que mediante sus diferentes 
ilustraciones recuerda al observador, durante 
un largo afio y todos los dias, la existencia del 
Correo. La eficacia de este medio ha sido de- 
mostrada sobre todo por las diversas cartas de 
maestros y directores del pais y del exterior que 
confirman la ayuda de este calendario en su tra- 
bajo educativo ya que mediante el mismo, los 
estudiantes llegan a comprender los diversos de- 
beres de la administraciön del correo. Debemos 
apreciar ademds que para la "elaboraeiön y 
disefio de este almanaque se ha requerido la 
cooperaciön de diversos artistas gräficos iövenes 
y de talento que recurren a todo su conocimiento 
e imaginaciön afin de crear hojas interesantes e ah 


individuales otorgando a este calendario su ca- 


an BSROHE Badischer Kunstverein: Aus- 
Oskar Schlemmer, Graphik 


und Alfred Löscher 


Bis 20. November: REUTLINGEN, Reutlinger Spendhaus, Paul 


Heinrich Ebell, Bad Waldsee, Elisabeth Leitner, Daisendorf 
‚Bis 20. November: ESSEN, Museum Folkwang: Robert Keil, 
Wien: Gemälde, Aquarelle und Zeichnungen 

Bis 20. November: HAGEN, Toulouse-Lautrec: Plakate, Mo- 
derne Theaterbauten, Entwürfe, Modelle, Photos 

Bis 20. November: OFFENBACH AM MAIN, Klingspor-Mu- 


 seum «Holland 1960», «Sonderausstellung Eric Gill » 


Bis 21. November: BAMBERG, Herbstausstellung der Bamber- 
ger Künstler 

Bis 27. November: ESSEN, Museum Folkwang: Max Slevogt, 
der Zeichner 

Bis 27. November: MANNHEIM, Deutscher Kunstpreis der 
Jugend 1960, Plastik und Graphik 
‚Bis 27. November: PFORZHEIM, Kunst- und Kunstgewerbe- 
verein, « HAP Grieshaber » 

Bis 27. November: FREIBURG i. BR., Ben Nicholson, England: 
Bilder, Graphiken 

Bis 27. November: BRAUNSCHWEIG, Städtisches Museum: 
Aurelio de Felice, Plastiken 

Bis 30. November: STUTTGART, Galerie Müller, Batta Mihai- 
lovitch, Peter Brüning 

Bis Ende November: SOLINGEN, Deutsches Klingenmuseum: 
Zeitgenössische Negermalerei aus Zentralafrika 

Bis 10. Dezember: DÜSSELDORF, Karli Sohn - Rethel 

Bis 11. Dezember: MÜNCHEN, Deutscher Künstlerbund 

Bis Mitte Dezember: FRANKFURT AM MAIN, Bundespostmu- 
seum: Postwertzeichen-Sonderausstellung « Großbritannien » 
Bis 23. Dezember: REUTLINGEN, Kollektiv-Ausstellung 
Reutlinger Künstler 

Bis Dezember: HEIDELBERG, Ausstellung des Deutschen Apo- 
theken-Museums im Schloß; Vélkerkunde-Sammlung: Sonder- 
schau «Kunst der Südsee » : 

1. bis 30. November: FRANKFURT AM MAIN, Marc Chagall: 
Graphik 

4. bis 13. November: FRANKFURT AM MAIN, 4. Internationale 
Photo-Ausstellung « Interfo 60» 

6. bis 27. November: FRANKFURT AM MAIN, Jahresausstel- 
lung der Frankfurter Sezession 

9. bis 30. November: HEIDELBERG, Karlfred Dahmen: 
Govachen-Collagen 

16. bis 27. November: MANNHEIM, Photoausstellung « Die 
Deutsche Landschaft im Lichtbild » 


Dorschei Aftenkkich ALLIANZ versichut 


stellung und Filmvorträge über « 
« Die Vergangenheit mahnt » 
30. November bis 4. Januar: ESSEN, Museum Folkwang: 
Lewy; Weihnachtsausstellung Essener Künstler 


MITTEILUNGEN 


BERUFUNGEN. Der Maler und Graphiker Gunter BOHMER, 


Montagnola, ist als Nachfolger von Professor Karl Rössing an 
die Staatliche Akademie der bildenden Künste Stuttgart be- 
rufen worden und übernimmt vom Wintersemester an die Lei- 
tung der Klasse für Freie Graphik und Illustration. 


FATHWINTER, Düsseldorf, wurde ab Oktober 1960 als Gast- 
dozent auf den Lehrstuhl für Malerei an der Staatlichen Hoch- 
schule für bildende Künste in Hamburg berufen. 


DAS KLINGSPOR-MUSEUM STELLT AUS: «BUNTE KINDER- 
WELT 1960.» Zum fünftenmal veranstaltet das Klingspor-Mu- 
seum der Stadt Offenbach am Main zur Weihnachtszeit seine 
Ausstellung « Bunte Kinderwelt — Die schönsten neuen Bilder- 
bücher aus mehr als 20 Ländern ». Diese in ihrer Art einmalige 
Übersicht der qualitativ besten Bücher aus Ost und West ist 
für Publikum und Fachkreise zu einem festen Begriff gewor- 
den und findet entsprechende Beachtung. Mehrere tausend 
Kinder, Eltern, Pädagogen, Verleger, Buchhändler und Buch- 
künstler sahen die Offenbacher Ausstellung und ließen sich 
von der bunten Vielfalt künstlerischer Ausdrucksformen er- 
freuen und anregen. 

Die Kinderbuchverleger aus vielen Ländern unterstützen die 
Bemühungen des Museums durch Einsendung der in sorg- 
fältiger Vorauswahl zusammengestellten Neuerscheinungen. 
Im vergangenen Jahr beteiligten sich erstmalig auch Verlage 
aus Brasilien, Israel und Japan. Das Klingspor-Museum baut 
aus dieser Ausstellungsreihe eine Sammlung auf, die unter 
dem Thema « Das gute Kinderbuch im 20. Jahrhundert » die be- 
sten Leistungen aus diesem Kunstbereich enthalten soll. Das 
Kinderbuch-Archiv steht allen Interessenten nach vorheriger 
Anmeldung zum Studium offen. Es ist auch geplant, die Samm- 
lung in fortlaufend erscheinenden Katalogen der Offentlich- 
keit bekanntzumachen. Die 5. Ausstellung «Bunte Kinder- 
welt» wird vom 2. Dezember 1960 bis Mitte März 1961 gezeigt. 


VOM KULTURRAUM DEUTSCHER BÜCHER - EINIGE ZAH- 
LEN. Lassen sich die Ergebnisse der Buchverlage und der Sorti- 
mentsbuchhandlungen innerhalb eines Jahres in einigen we- 
nigen Zahlenergebnissen zusammenfassen? Die rhetorische 
Frage beansprucht ein Nein als Antwort, weil sich der kultu- 
relle Wert der Buchproduktion überhaupt nicht in Zahlen ein- 
fangen läßt. Dafür gleich ein Beispiel: Es wurden im Jahre 
1958 aus der deutschen Sprache in andere Sprachen 2962 Buch- 


wenn Dein schönes Auto brennt 
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und ar ae, nn nicht ppnghend den tatsäch- 


IR 


lichen kulturellen Wert der Wirkung des einzelnen Buches an, 
das vom Ursprungsland in das Ausland wandert oder das, 


vielfach multipliziert, plötzlich eine riesenhafte Auflage als 


Bestseller erfährt. 

Bücher sind nicht nur kulturelle Werte, sondern auch Nach- 
richten: Im Jahre 1959 wurden aus dem Gebiet der Bundes- 
republik Deutschland Gegenstände des Buchhandels, also Bü- 
cher, Zeitungen und Zeitschriften, Noten sowie kartogra- 
phische Erzeugnisse, mit einem Ausfuhrwert von rund 189,1 Mil- 
lionen DM exportiert. Das bedeutete eine Erhöhung der Ge- 
samtausfuhr von Gegenständen des Buchhandels um 5,8 v. H.; 
diese Steigerung im vergangenen Jahr wurde weit überwie- 
gend durch die Erhöhung des Exports an Büchern, und zwar 
um 11,3 v. H., erreicht, wobei entscheidend war, daß allein die 
sogenannten Kleinstsendungen an Büchern eine Erhöhung um 
18 v. H. erreichten. 

Diese Aufgliederung des Buchexports zeigt deutlich, wenn 
wir ein besonders interessantes Beispiel herausgreifen, die 
Schwierigkeit, deutschsprachige Bücher in nichtdeutschen 
Sprachgebieten abzusetzen. So entfielen zum Beispiel von 
der deutschen Buchausfuhr in die USA in einer Höhe von ins- 
gesamt rund 10,05 Millionen DM allein rund 5,8 Millionen DM 
auf die Kleinstsendungen, das heißt also, daß in einzelne 
Buchhandlungen, Bibliotheken und wissenschaftliche Institute 
eine Unzahl von Bücherpaketen gesandt wurde, daß es aber 
bisher nicht möglich war, in den USA dem deutschen Buch 
einen breiten Markt zu erobern, obwohl der Export nach den 
Vereinigten Staaten in den vergangenen Jahren einen erheb- 
lichen Anteil an der deutschen Buchausfuhr ausmacht. 

Was lassen sich noch für interessante Zahlen anführen? In 
der Bundesrepublik Deutschland hat der Umsatz beim Ver- 
kauf von Gegenständen des Buchhandels innerhalb der ver- 
gangenen fünf Jahre eine erhebliche Steigerung, nachgewie- 
sen an den Indexzahlen des Statistischen Bundesamtes in 
Wiesbaden und des Instituts für Handelsforschung in Köln, 
erfahren. Die Steigerung hat die Indexziffer des gesamten 
Einzelhandels überholt, so daß für den Sortimentsbuchhandel 
heute ein Umsatzindex für das Jahr 1959 von 163 festgestellt 
wird (gegenüber 146 für den gesamten Einzelhandel). Aller- 
dings haben sich die wirtschaftlichen Verhältnisse des Sorti- 
mentsbuchhandels nicht im gleichen Zeitraum und im gleichen 
Umfang verbessert. Gegenüber einer allgemeinen Steigerung 
des Durchschnittsladenpreises, verglichen mit dem Jahre 1951 
mit 6,84 DM, wurde für das Jahr 1959 ein Durchschnittsladen- 
preis von 11,44 DM festgestellt. Aber die beiden sehr wesent- 
lichen Verkaufsgruppen für den Sortimentsbuchhandel, die 
belletristischen Titel und die Jugendschriften, erhöhten sich im 


Seit über ‘45 Jahren hervorragend bewährt 


Ihe qe: 


Spritzapparate, Retusche -u. 
Buntfarben, Reduzierventile, 


luftdruc kanlagen * 
Curt Hiekel, Hersel 64 itber Bonn A 
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terhin ansteigenden Personalkosten, einem hohen Anteil von 
Kreditverkaufen am Gesamtumsatz sowie einem bemerkens- 
wert geringen Umsatz je Kassenzettel. Eine ganze Reihe an- 
derer Einengungen der buchhändlerischen Tätigkeit ließen sich 
noch anführen, so daß heute für den gesamten westdeutschen 
Sortimentsbuchhandel festgestellt werden kann, daß das wirt- 
schaftliche Ergebnis seiner Tätigkeit keineswegs in Parallele 
zur übrigen konjunkturbestimmten Wirtschaftsentwicklung zu 
setzen ist. 

Vor dem Hintergrund der Frankfurter Buchmesse, bei der Wer 
überwiegend ausländische Aussteller Bücher und andere Ge- 
genstände des Buchhandels zeigen, darf nicht vergessen wer- 
den, daß sich für den westdeutschen Buchhandel ebenso wie 
für die Bücher in allen anderen Kulturstaaten die Anforderun- 
gen an die Ausstattung erheblich erhöht haben. Bei einer Be- 
wertung der jetzt herauskommenden Bücher muß berücksich- 
tigt werden, daß fast alle Werke durch Kommentare, Illustra- 
tionen, Herausgeber-Einleitungen, textkritische Durchsicht und 
Register, ganz abgesehen von der besseren äußeren Ausstat- 
tung, erheblich im Wert gestiegen sind. Wo. 


BESPRECHUNGEN 


Wenn ein Verlag ein Buch von JAN TSCHICHOLD heraus- 
bringt, so kann man von vornherein sicher sein, daß es sich 
um eine sachlich fundierte Arbeit handelt. Das trifft auch für 
sein Buch «ERFREULICHE DRUCKSACHEN DURCH GUTE 
TYPOGRAPHIE» zu, das im OTTO-MAIER-VERLAG IN RA- 
VENSBURG erschienen ist. Es nennt sich auf seinem Einband 
nicht zu Unrecht «eine Fibel für jedermann», denn was 
Tschichold hier exemplifiziert und oft sehr anschaulich durch 
Beispiele und Gegenbeispiele belegt, sind im Grunde Binsen- 
wahrheiten, die eigentlich jeder, der sich ein wenig mit Typo- 
graphie beschäftigt, wissen müßte. Tschichold versteht es vor- 
züglich, die Dinge klarzustellen und in die richtige Ordnung 
zu bringen, wobei man ihm fast immer beipflichten muß. Nur 
bei dem Thema « Illustrationen » scheint uns seine Auffassung 
doch ein wenig zu doktrinär. In summa: das Buch müßte 
eigentlich jeder, der mit Buchstaben zu tun hat und auf gute 
Formen Wert legt, besitzen. Es kostet 9,80 DM. eh 


Ein sinnvolles Geschenkwerk für die nun vor uns liegenden 
trüben Wintermonate ist sicherlich der farbige Bildband 
«RIVIERA», der in der BUCHREIHE «FARBIGE WELT» des 
GRAFE-UND-UNZER-VERLAGES IN MÜNCHEN erschienen 
ist und in Leinen 17,80 DM oder in Leder 31 DM kostet. Es ist 
ein besonders schöner und gelungener Band mit seinen 24 
großformatigen Farbtafeln, die in vortrefflichen Wiederga- 
ben die Photos von KURT OTTO WASOW zeigen, der mit 
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INH. KARL KOSTLIN 
Stuttgart W, Schwabstraße 61, Ruf 68863/ 698 83 
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Frankfurt a. M.-West, Kurfürstenstr. 18, Ruf 774809, 774259 » Mannheim- 
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gers ona eine ae a bei wei- 


Dr ee el 


Neue Wege imVerpackungswesen 


Der Verpackungsfachmann unserer Tage arbeitet mit modernen Kunststoffen. Schaumstoffe aus ®STYROPOR helfen 
ihm, selbst stoßempfindliche Güter, wie z. B. Glaswaren, Mikroskope, Uhren usw., zweckmäßig und verkaufsfördernd 
zu verpacken. 

Geschäumte Verpackungen aus STYROPOR sind feuchtigkeitsunempfindlich, säure- und alkalifest, geruchlos, alterungs- 
beständig und schimmelfest. Die ausgezeichnete Wärme- und Kälteisolierung, mechanische Festigkeit, geringe Wasser- 
dampfdiffusion sowie elastisches Rückfedern nach Druckbeanspruchung sind besondere Vorzüge von STYROPOR. 
Frachtkostensparend wirkt sich das sehr geringe Gewicht (spez. Gewicht 0,02 g/cm?) dieses Schaumkunststoffs aus. 
Diese Eigenschaften machen STYROPOR-Verpackungen besonders geeignet für den Versand temperaturempfindlicher 
Güter. Blutserum hält beispielsweise in dieser Verpackung über längere Zeit die vorgeschriebene Temperatur. 


Neben STYROPOR liefert die BASF weitere Rohstoffe für Kunststoffverpackungen. 
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Die variable Sitzgruppe, die sich 
jedem gesellschaftlichen Anlaß 

und jeder Raumgröße leicht anpaßt, 
gestaltet für den modernen Menschen. 
Aus den gleichen fünf Elementen 
lassen sich 


untenstehende Gruppen bilden. 


Kino- und Fernsehanordnung 


Unseren Katalog 82 mit Bezugsquellen 


senden wir Ihnen gerne zu 


Helmut Lübke & Co. Rheda/W. 


sicherer Blickbegabung für die farbigen Reize und Schönhei- 
ten der Landschaft eine Reihe der schönsten Punkte der ita- 
lienischen und französischen Mittelmeerküste erfaßt hat und 
sie uns unter zum Teil ganz neuen Perspektiven vorführt. Auch 
den lebendigen Einführungstext, die erläuternden Bildlegen- 
den und die Zusammenstellung von Berichten und Texten be- 
rühmter Rivierareisender durch JORGEN VON HOLLANDER 
wird man mit großem Vergnügen lesen. eh 


Aus Anlaß einer Ausstellung von Arbeiten des Schriftkünst- 
lers HERMANN ZAPF, die durch sieben große Städte der USA 
und Kanadas wandert, ist in handlichem Format und Broschü- 
renform ein kleiner AUSSTELLUNGSKATALOG in englischer 
Sprache erschienen, der dank seiner überlegten und sorgfäl- 
tigen Aufmachung - für die wohl Zapf selber verantwortlich 
ist — geradezu bibliophilen Charakter hat. Er ist typogra- 
phisch auf das exakteste durchgearbeitet und enthält, abge- 
sehen von dem Verzeichnis der ausgestellten Arbeiten und 
weiteren sachdienlichen Angaben, noch 24 in Offset ganzsei- 
tig wiedergegebene schriftkünstlerische oder typographische 
Arbeiten von Zapf. Erwähnt sei auch noch der knappe, aber 
gut informierende Einleitungstext von NOEL MARTIN. eh 


Der Verlag HALLWAG IN BERN UND STUTTGART hat in der 
bekannten Reihe seiner Orbis-Pictus-Bände vor kurzem als 
Band 31 das berühmte STUNDENBUCH DES HERZOGS VON 
BERRY herausgebracht, eine Kostbarkeit mittelalterlicher 
Buchmalerei, die zu Beginn des 15. Jahrhunderts entstanden 
sein dürfte. Das sehr hübsch aufgemachte Bändchen enthält 
außer den zwölf Monatsbildern noch sieben weitere Miniatu- 
ren in einer ganz vorzüglichen farbigen Wiedergabe. Dazu 
hat FRANZ HATTINGER einen einführenden und erläutern- 
den Text beigesteuert, der von einer sicheren Kenntnis der 
Materie zeugt. Preis 4,50 DM. eh 


Die Reihe der «BLAUEN BÜCHER», die bei KARL ROBERT 
LANGEWIESCHE NACHFOLGER HANS KOSTER IN KO- 
NIGSTEIN IM TAUNUS erscheinen, wächst ständig. Die 
neueste Publikation in dieser verdienstvollen Reihe ist eine 
Darstellung der deutschen, österreichischen und Schweizer 
Malerei in der zweiten Hälfte des 19. Jahrhunderts in der 
Form von 70 typischen, zum Teil farbigen Bildwiedergaben, 
die sich von « Menzel bis Hodler » betitelt. Man wird darüber 
streiten können, ob die hier getroffene Bildauswahl so ganz 
glücklich ist und vielleicht manches wichtige Bilddokument 
aus dieser Periode vermissen. Andererseits aber ist auch 
durchaus anzuerkennen, daß man hier Bildern und Künstlern 
begegnet, die von der zünftigen Kunstwissenschaft nicht im- 
mer sehr liebenswürdig behandelt und weniger geschätzt 
werden. Betreut wurde das Buch von HERMANN BUNE- 
MANN, der in seiner gründlichen Einleitung manche der 
Künstlerpersönlichkeiten vortrefflich charakterisiert hat. Preis 
6,60 DM. eh 


Bei FABER AND FABER IN LONDON ist soeben ein lithogra- 
phisches Handbuch unter dem Titel « AUTOLITHOGRAPHY » 
erschienen. Sein Verfasser ist HENRY H. TRIVICK, der Chair- 
man der Senefelder Gruppe künstlerischer Lithographen, der 
sich hier als ein vorzüglicher Kenner der Materie erweist und 
auf Grund seiner reichen praktischen Erfahrungen ein Lehr- 
werk geschaffen hat, das sich offenbar ganz bewußt nicht mit 
künstlerischen Gestaltungsfragen, sondern ausschließlich mit 
der Technik des Verfahrens befaßt. Ihrer bildhaften Veran- 
schaulichung dienen auch einige sehr instruktive Photos und 
zahlreiche eingestreute Zeichnungen. Dieses handliche Buch 
kostet 21 s. eh 


66 . . . das wäre zu dem neuen Werbeplan zu sagen — 

und zu der dominierenden Rolle, die die BILD-Zeitung 

dabei als Werbeträger spielen muß. — 

. . Ich weiß, Herr Direktor, Ihr bisheriger Werbeberater beschritt andere Wege. 
Doch zu der internen Seite Ihres Einwandes möchte ich jetzt nur sagen: 

Eine gute Portion Skepsis kann sogar eine Tugend sein. 

Aber eine konservative Beurteilung der Marktverhältnisse 

und persönliche Ressentiments 

lassen auch große Werbeanstrengungen zum Teil verpuffen. 

Die besten Werbewege sollten wir erkennen — und beschreiten! 

Bedenken Sie zum Beispiel, daß von den 8,7 Millionen täglichen BILD-Lesern 
über eine Million Leute höhere Schulbildung haben 

und daß in den Familien von nahezu einer Million BILD-Leser 

tausend Mark und mehr verdient werden. — 

Also nicht von ungefähr muß jetzt 

die BILD-Zeitung bei unseren Überlegungen an erster Stelle rangieren ... 99 
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sem Anlaß neben anderen Diane auch eine FEST- 


GABE herausgebracht, die in mannigfacher Hinsicht beson- 
dere Beachiung verdient. Diese Festgabe, ein Buch mit dem 
Titel «GLÜCK MIT BUCHERN », unterscheidet sich zunächst 
schon einmal dadurch sehr vorteilhaft von den sonst üblichen 
Jubiläumspublikationen, daß man darin keinen einzigen Hin- 
weis und keinen langwierigen Bericht über die Entstehung 
und Entwicklung des Hauses Bertelsmann findet. Was man 
hingegen in diesem Buche findet, ist eine von WOLFGANG 
STRAUSS sehr geschickt redigierte und zusammengestellte 
Folge von durchweg sehr lesenswerten und anregenden 
Essays aus der Feder von Vertretern, Mitarbeitern und Freun- 
den des Hauses Bertelsmann, die sich alle mit dem schier un- 
erschöpflichen Thema Buch beschäftigen. Es ist uns leider 
schon aus Raummangel nicht möglich, uns hier näher mit die- 
sen Essays zu befassen. Doch können wir uns in dieser der 
Graphik gewidmeten Zeitschrift nicht versagen, auf den schö- 
nen Beitrag von Gerhard Ulrich hinzuweisen, der in liebens- 
würdiger Form über «das Glück des Buchillustrators» plau- 
dert, und wir wollen auch ehrlich gestehen, daß wir uns köst- 
lich über die Gedichte und Verse amüsiert haben, die Fridolin 
Tschudi beigesteuert hat. Was aber weiterhin noch beson- 
deres Lob verdient, ist die gute und anständige Form, in der 
dieser Inhalt dem Leser präsentiert wird. Der Satz und Druck 
auf einem schönen Papier und die bindetechnische Verarbei- 
tung des Buches, das noch durch eine kleine Folge eingestreu- 
ter Zeichnungen von Gerhart Ulrich einen lebendigen Akzent 
erhält, zeugen von Überlegung, technischem Können und einer 
äußerst sorgfältigen Betreuung. Und dieser saubere und 
noble Eindruck wird hier keineswegs durch besonders auf- 
wendige Mittel erreicht. -eh 


Dem ROWOHLT-VERLAG IN HAMBURG gebihrt das Ver- 
dienst, den französischen Zeichner JEAN EFFEL in Deutsch- 
land weithin bekannt gemacht zu haben. Er hat schon meh- 
rere Bücher mit Zeichnungen dieses amüsanten Franzosen her- 
ausgebracht und läßt ihnen nun ein neues Buch mit dem be- 
zeichnenden Titel «DIE ERSCHAFFUNG EVAS» folgen, das 
also schon rein thematisch die bisherige Reihe sinnvoll fort- 
setzt. Das neue Buch ist nicht weniger amüsant als seine Vor- 
gänger, denn auch diesmal wieder hat es Effel verstanden, die 
Leser und Betrachter seiner Zeichnungen durch die unerwar- 
tete Fülle seiner meist netten und witzigen Ideen angenehm 
zu überraschen, worüber auch KURT KUSENBERG in seiner 
Einleitung angenehm plaudernd einige Worte sagt. Der neue 
Effel wird also sicherlich wieder viele Freunde finden. eh 


| 
PHRIXOL_ 


ee Buch an. 22x30 cm, PREIS 12 Dollar. 
Der Autor, in den USA selbst ein anerkannter Schriftgraphi- 
ker, behandelt eingehend die Schrift, so wie sie heute in den 
Vereinigten Staaten in der Werkins zu sehen ist. Der sehr 
instruktive Text dokumentiert mit zahlreichen Abbildungen 
in umfassender Art den hohen Stand amerikanischer Schrift- 
gestaltung. Wie die Beispiele zeigen, werden in den USA 
nicht nur die feststehenden Typen des Setzkastens verwendet, 
sondern vielfach auch gezeichnete und geschriebene Schrif- 
ten, deren Einfallsreichtum überrascht. Europa, lange Zeit auf 
dem Gebiet abendländischer Schriftkunst führend, ist hier zu- 
mindest bei der Anwendung gezeichneter Schriften auf dem 
Gebiet der Werbung eingeholt worden. Nur einen Fehler hat 
das Buch: es fehlt sowohl ein Inhaltsverzeichnis wie auch ein 
Register. Beides wäre angebracht, denn niemand wird sich 
wohl mit einem einmaligen Durchblättern zufriedengeben. hk 


Die Druckfarbenfabrik KAST & EHINGER GMBH (Stuttgart- 
Feuerbach, Postfach 73) legt zwei Kataloge « BUCHDRUCK- 
FARBEN B 165» und « OFFSETFARBEN F 159» vor. Es ist er- 
staunlich, was auf dem Gebiete der Werbung alles geleistet 
werden kann, wenn sich der Werbefachmann eingehend mit 
der Materie befaßt und Verständnis für Farben, Papier und 
Farbenzusammenstellung hat. Dieses Verständnis kommt so- 
wohl im Katalog «Buchdruckfarben» als auch im Katalog 
« Offsetfarben» in jeder Beziehung zum Ausdruck. Beide 
Werbekataloge berücksichtigen im besonderen Maße die leb- 
hafte Entwicklung auf dem Gebiete der Papierveredelung. 
Zusammenfassend darf man sagen, daß der Druckfachmann 
durch die beiden Kataloge klare und sehr übersichtliche Hin- 
weise für die Erfordernisse der Zeit bekommt. sm 


«Das beste flämische Buch über Schriftkunst», so steht in 
einem Prospekt zu dem « SCHRIFT- EN LETTERBOEK », dessen 
Verfasser JEF BOUDENS, geboren 1926, verantwortlich zeich- 
net. Das Buch soll vor allem für Lehrer und Studenten, Kunst- 
akademien, Graphiker, Architekten und Drucker geeignet 
sein. Jef Boudens, selbständiger Graphiker und Lehrer für 
Schrift an der Städtischen Akademie der schönen Künste in 
Roeselare (Belgien), ist zweifelsohne sehr fleißig bei der Zu- 
sammenstellung des Buches gewesen. Sein Textbeitrag be- 
handelt in kurzen Abschnitten die Geschichte der Schrifttypen, 
Handschrift, den Gebrauch von Tusche und Farbe, Papiersor- 
ten, Anleitung zum Schriftschreiben u. a.m. Der Bildteil bringt 
mehr als dreißig Alphabete. Alle sind vom Verfasser geschrie- 


MARKEN 
ENTWIRFT 
ATELIER 
SETZKE 


Hamburg 1, Ferdinandstraße 17, Tel. 32 32 80 
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Wer reisen kann, der hat auch Geld. — Von den Lesern des Kölner Stadt-Anzeiger haben im Laufe eines Jahres 
44° eine Urlaubs- oder Erholungsreise gemacht (im Stadtgebiet Köln waren es sogar 53°/o!). 

Dieses Ergebnis der repräsentativen Bevölkerungsbefragung durch das Institut für Demoskopie, Allensbach, 

kann sich sehen lassen. Im gleichen Zeitraum verreisten von der gesamten Bevölkerung der Bundesrepublik 

und Westberlins nur 28°/. (lt. Deutschem Wirtschaftswissenschaftlichem Institut für Fremdenverkehr, München). 


Kölnersa Anzeiger 


für Verleger und 
Hersteller, 
für Gebrauchsgraphiker, 
Texter und Typographen 


Mit dem Typo-Layouter RENNER skizziert 
man den Lauf und Stand der Druckzeilen ohne 
typographische Fachkenntnisse für den Setzer 
verbindlich. Preis: 18,80 DM 


Weitere typographische Hilfsmittel für »Nichtsetzer« : Typozähler 
RENNER, kompl., für Satzumfangberechnungen aller Schriftbilder 
68,-DM; Progressionsmesser RENNER zur Bestimmung der metri- 
schen und typographischen Maße bei Vergrößerungen und Ver- 
kleinerungen von Bildern 22.- DM; Schriftgradmesser RENNER mit 
Typometer und Zentimeter für Zeilen 6°, 7/14‘, 8°, 9, 10°, 11°, 13° 
16,20 DM. Auf Wunsch werden die Geräte unverbindlich zur Ansicht 
übersandt. (Ausführliche Beschreibung als eingeheftete Beilage 
Heft 2/1960 der Gebrauchsgraphik und Graphik.) 


Vertrieb: HANS RENNER, München 9, Schloß-Berg-Straße 10 


ben oder gezeichnet. Dem Schüler wird nicht eine einzige Bo- 
doni oder Walbaum gezeigt, auch von den vielen anderen 
Schriften, etwa Fraktur- oder Groteskschriften, werden nur 
die sehr subjektiv aufgefaßten Boudens-Beispiele vorgeführt. 
Es ist also kein allgemeingültiges Schriftlehrbuch, sondern ein 
Lehrbuch mit Boudens-Schriften. Diese sind allerdings in zahl- 
reichen Beispielen an Urkunden, Glückwunschkarten, Brief- 
köpfen, Buchumschlägen und ähnlichem vertreten. Das Buch 
kostet in Belgien 110 bfr (etwa 9,50 DM) und kann unter fol- 
gender Anschrift bezogen werden: «DIE SWAENE», PCR 
308905, Abdijbekestraat 31, Sint-Andries (Brugge), Belgien. 

hk 
Unter den Titeln «DIE FARBIGE ANZEIGE IST STÄRKER » und 
« ROTARAPID-FARBEN » brachten die DRUCKFARBENFABRI- 
KEN GEBRÜDER SCHMIDT GMBH (Frankfurt am Main-Köln- 
Berlin und Flomborn/Rheinhessen) technische Hinweise für 
Graphiker und Werbefachleute heraus, die sich in jeder Be- 
ziehung sehen lassen können. Zusammenstellung, Auswahl 
der Motive und Muster, Druck und nicht zuletzt die sehr ori- 
ginellen und dem Auge wohlgefälligen Umschlagseiten sind 
gekonnt und nicht alltäglich. Das Musterbuch für Rotarapid- 
Farben zeigt zwei Vierfarben- und zwei Dreifarben-Skalen, 
die auf einer modernen Rotationsmaschine gedruckt wurden. 
Darüber hinaus noch 29 Buntfarben in Form von Zweifarben- 
kombinationen. Die Broschüre « Die farbige Anzeige ist stär- 
ker » bringt Vierfarbenmotive sowie ein Dreifarbenmotiv. Die 
beiden mit Sorgfalt und Bedacht zusammengestellten Mu- 
sterhefte werden in der Reihe ähnlicher Erzeugnisse unbe- 
dingt auffallen. sm 


Über Eisen-, Stahl- und Temperguß, jederzeit neuzeitliche 


Werkstoffe, gibt eine recht hübsche, auf bestem Papier ge- 
druckte Werbeschrift Aufschluß, die von mehreren Fachge- 
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und Zentrale für Gußwerbung, 

herausgegeben wurde. Das Heft - graphisch gut g tet - 
macht den Leser mit entsprechenden Photos u. a. mit sakralem | 
Kunstguß, dem neuen industriellen Formstil, neuzeitlichen 
Badeeinrichtungen vertraut. Wieder ein Beweis, daß es kei- 
ner vielseitigen Kataloge bedarf, um wirksam zu werben. sm 


Die GÜNTHER WAGNER PELIKANWERKE (Hannover, Pod- 
bielskistraße 141) warten mit einem sehr aufschlußreichen, 
nicht alltäglichen und vor allen Dingen auch lehrreichen Son- 
derheft, betitelt «LEBENDIGES SCHREIBEN», auf. Dieses 
Sonderheft wurde auf Grund eingehender Testreihen und vie- 
ler Anregungen von Pädagogen geschaffen. Anerkannte Wis- 
senschaftler und Fachleute, Wegbereiter verschiedener Me- 
thoden haben sich in dem Heft mit den drei wichtigsten Fra- 
gen der Schreiberziehung befaßt. Unter anderem: F. KASER- 
HOFSTETTER aus Basel zum Thema: « Wie kommt man zum 
Schreiben? », DIETER GRAMM (Heidelberg) und A. LAMMEL 
(Hannover): « Was man zum Schreiben braucht?» und « Wie 
man Schreiben lehrt.» Das vorliegende Heft, für dessen Her- 
ausgabe dem Günther Wagner Pelikanwerke in Hannover 
Anerkennung gebührt, soll dem Lehrer bei der wichtigen Auf- 
gabe helfen, das Kind von den ersten Anfängen des Schrei- 
bens zu einer individuellen Handschrift zu erziehen. Alle auf 
sehr gutem Papier gedruckten Abhandlungen sind durch sinn- 
gemäße Zeichnungen, Photos und andere Abbildungen wirk- 
sam unterstützt. Da es nicht möglich ist, jeden einzelnen Mit- 
arbeiter und Gestalter zu nennen, soll gesagt werden, daß 
allen, die an diesem Sonderheft mitgearbeitet haben, beson- 
derer Dank gebührt. Es ist zu hoffen, daß sich viele Pädago- 
gen für diese Schrift «Lebendiges Schreiben» im Interesse 
ihrer schwierigen erzieherischen Tätigkeit interessieren. , sm 


Wie schon öfter, überrascht auch diesmal wieder die BADI- 
SCHE ANILIN- & SODA-FABRIK AG (Ludwigshafen am Rhein) 
die Öffentlichkeit mit einer Broschüre, die, angefangen beim 
Bild der Umschlagseite bis zum Schluß, Können, Vornehmheit, 
Großzügigkeit, Humor und plastische Aufklärung ohne tieri- 
schen Ernst atmet. Der Artikel von FRIEDRICH SCHANCK 
über «Mikroskopische Augenweide», wie alle anderen Ka- 
pitel natürlich mit Abbildungen unterlegt, ist ein Genuß. Das 
Kapitel «Das Mikroskop im Dienste der Textilchemie» von 
WERNER LUCK vermittelt dem Leser u.a. Einblick in die 
Mikrowelt der Textilfäden und bringt dazu selten schöne Bil- 
der. Auch die Abhandlung von PAUL ADOLF KIRCHVOGEL 
über das magische Glas (aus der Frühzeit der Mikroskopie) ist 
ein Genuß. Über Größe und Besonderheiten der Badischen 
Anilin- & Soda-Fabrik AG unterrichtet ein Spaziergang durch 
die riesigen Anlagen. Anfang 1960 waren in der BASF 43700 
Menschen beschäftigt. Es gibt auch ein Versuchsgut, das dem 
Werke angegliedert ist. Es umfaßt über 150 Hektar Ackerland 
und weist einen Stand von etwa 100 Milchkühen auf. Aus 
einem Umkreis von 60 Kilometern kommen die Mitarbeiter 
täglich ins Werk. Das Werkgelände allein umfaßt 590 Hektar 
mit einer Länge von 51% Kilometer. Im Jahre 1959 belief sich 
der Umsatz der BASF auf 2,27 MILLIARDEN DM. Zu erwäh- 
nen sind noch unbedingt der Artikel über «Einige Hilfsmittel 
für die kosmetische Industrie» von WOLFGANG LINKE und 
der humorvoll illustrierte Schlußartikel « Ergötzliche Geschich- 
ten von den Schmink- und Haarfarben» von EMIL PLOSS. 
Alles in allem: ein aufschlußreiches, fröhliches und graphisch 
weit über dem Durchschnitt liegendes Heft. sm 


Nachrichten aus Nürnberg von den Nürnberger Nachrichten 
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Eine neue Formel des Erfolges ! 


NN + 7 - das ist die neue erfolgversprechende 
Formel für alle Werbungtreibenden, deren In- 
teressen im nordbayerischen Raum liegen. Doch 
was heißt NN + 7? Ganz einfach. NN + 7 ist 
die Kurzbezeichnung der Interessengemein- 
schaft, die aus der größten nordbayerischen 
Tageszeitung, den Nürnberger Nachrichten 
(Fürther Nachrichten) und den sieben mittel- 


ee 
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fränkischen Heimatzeitungen Erlanger Tagblatt, 
Pegnitz-Zeitung, Roth-Hilpoltsteiner Volkszei- 
tung, Schwabacher Tagblatt, Weißenburger 
Nachrichten, Windsheimer Zeitung und Treucht- 
linger Kurier besteht. 


NN + 7 — das sieht der Fachmann mit einem 
Blick — ist ein geradezu idealer Werbeträger. 
Einerseits Großstadtzeitung mit einer wirklich 
intensiven Verbreitung im nordbayerischen In- 
dustriezentrum Nürnberg — Fürth — Erlangen, 
andererseits Heimatzeitung mit einer hohen 
Streudichte auf dem Lande, bietet er den Wer- 
bungtreibenden den außergewöhnlichen Vorteil, 
rund 500 000 Menschen — Stadt- und Landleute 
— auf wirtschaftlichste Weise ansprechen zu 
können. 


NN + 7 = 500 000: das ist eine klare Rechnung, 
die in jedem Falle stimmt. Probieren Sie es doch 
einmal aus! Sagen Sie den Hunderttausenden 


von NN + 7-Lesern was Sie zu bieten haben. 
Sagen Sie es ihnen durch den Werbeträger be- 

sonderer Art, durch NN + 7, und Sie werden A» 

mit eigenen Augen sehen, wie sie reagieren. Druckauflage I. Quartal 1960: 


Durchschnitt 193 897 Exemplare, samstags 229 460 Exemplare 
.. 
NURNBERGER +/ 


{ — das ist ein Werbeträger, der sich sehen lassen kann. 6012 
1 
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PBehra- 


EINBANDSTOFFE 
UND 

BUCHBINDER- 
ZEUGSTOFFE 


Weberei 
Bleicherei 
Färberei 
Appretur- und 
Kaschieranstalt 


BAMBERGER KALIKOFABRIK 
AKTIEN-GESELLSCHAFT - BAMBERG 


LOMMUY O60 


Animas 


398 
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Alichael Huby 
FARBENFABRIKEN MUNCHEN 8 
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Die »Gebrauchsgraphik« ist gedruckt mit Prachtschwarz 598, 
der Farbe fiir hochwertige Bilddrucke 
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«DER KLEINE HAMBURGER SPIEGEL 1960» (Herausgeber: 
HAMBURG-INFORMATION, Text, Umschlag und Illustratio- 
nen: LOER, HANNI FREYER-SCHEURICH und G. REICHERT, 
Hamburg 11, Börse) bietet eine ebenso aufschlußreiche, sach- 
liche wie auch launige und einladende Übersicht über die 
Freie und Hansestadt Hamburg. Das kleine Büchlein im sehr 
praktischen (echten!) Taschenformat versteht es meisterhaft, 
Staat, Stadt, Hafen, Verkehr, Wirtschaft, Kultur, Fremdenver- 
kehr und noch anderes wirkungsvoll und plastisch zu schil- 
dern. BERND REICHERT trägt mit seinen lustigen und schmissi- 
gen Illustrationen viel zum Gelingen bei. Die Texte sind kurz 
und doch inhaltsreich, niemals trocken oder etwa «streng». 
Dem Büchlein angeschlossen ist ein kleines Wörterbuch, in 
dem sich jedermann über hamburgische Spezialitäten im Ha- 
fen und in den Handelskontoren informieren kann. sm 


Die INDUSTRIE- UND HANDELSKAMMER FÜR MÜNCHEN 
UND OBERBAYERN (München, Maximiliansplatz) gibt regel- 
mäßig ein Mitteilungsblatt heraus, das, vom Gesichtspunkt 
der Wirtschaft aus betrachtet, eine wertvolle Informations- 
quelle darstellt. Wenn es sich bei diesem Mitteilungsblatt auch 
nicht um eine auf Luxuspapier gedruckte, farbenprächtige 
Werbung handelt, so kann doch mit Recht gesagt werden, 
daß dieses Blatt stets einen Inhalt aufweist, der mit der Zeit 
und mit dem wirtschaftlichen Geschehen Schritt hält. Die Zu- 
sammenstellung der einzelnen Abschnitte verrät beste Kennt- 
nis aller wichtigen Wirtschaftszweige. Die Mitteilungen kom- 
men einer guten Werbung gleich. (Bezugsgebühr vierteljähr- 
lich einschließlich Zustellgebühr 3 DM.) sm 


Über « WERBEGESCHENKE » plaudert ein gut zusammenge- 
stelltes, mehrfarbiges Heft von A. W. FABER-CASTELL (Stein 
bei Nürnberg) aus der Schule. «MIT WEITBLICK WERBEN...», 
betitelt sich die kleine Broschüre, aus der sich die interessier- 
ten Kreise alles das heraussuchen können, was sie für ihr Pro- 
gramm benötigen. A. W. Faber-Castell versteht es, die ange- 
botenen Gegenstände sehr plastisch vor Augen zu führen, 
wie überhaupt die ganze graphische Gestaltung lobenswert 
erscheint. sm 


« CAMERA », Internationale Monatsschrift für Photographie, 
Sondernummer « CAMERA-EUROPHOT » (VERLAG C. H. BU- 
CHER AG, LUZERN, SCHWEIZ), begrüßt auf der Umschlag- 
seite die Leser mit dem Farbphoto einer sehr charmanten, rei- 
zenden jungen Dame, die also gewissermaßen eine sehr at- 
traktive Visitenkarte darzustellen hat. Die ganze Sondernum- 
mer ist der Gebrauchsphotographie gewidmet, sie enthält 
eine Fülle von Anregungen in technischer und auch in künst- 
lerischer Hinsicht. Die behandelten Themen sind aktuell, wie 
zum Beispiel: «Bewegungsdarstellung im starren Bild», Bil- 
der und Texte unterrichten allgemeinverständlich über Dinge, 
die für die Photographie (Reklame, Presse, wissenschaftliche 
Untersuchungen usw.) von größter Wichtigkeit sind. Das Heft 
ist graphisch und drucktechnisch absolut auf der Höhe, ist 
dreisprachig (deutsch, französisch, englisch) gehalten und 
dürfte das gesteckte Ziel erreichen. Jeder einzelne Mitarbei- 
ter hat zum Gelingen dieser Sondernummer beigetragen. 
(Einzelnummer 3,50 DM, Bezugspreis für ein ganzes Jahr: 
36 DM.) sm 


« NEUES VOM ALUMINIUM », betiteln sich sehr übersichtlich 
gehaltene Presseinformationen, die — unterstützt von zahl- 
reichen guten Abbildungen - von der ALUMINIUM-ZEN- 
TRALE E. V., Düsseldorf, Jägerhofstraße 29, regelmäßig her- 
ausgegeben werden. Diese Informationen geben der deut- 
schen Leichtmetallindustrie wertvolle Aufschlüsse über die 


vielen Verwendungsarten des Aluminiums. Davon abgesehen, 
sind Titel und Texte gar nicht so trocken gehalten, wie man 
vielleicht annehmen würde. sm 


Das Heft 2 der «KLOCKNER-MOELLER-POST », das unter dem 
Titel «MESSEHEFT ZUR DEUTSCHEN INDUSTRIEMESSE » er- 
schien, vermittelt einen beachtlichen Überblick über Neue- 
rungen auf dem Gebiete des Elektrizitätswesens. Diese, auch 
graphisch hervorragend zusammengestellte Hauszeitschrift 
der Glöckner-Moeller-Elektrizitäts-GmbH in Bonn spart nicht 
mit ausgezeichneten Photos und anderen aufschlußreichen 
Abbildungen und ist auf Kunstdruckpapier gedruckt. Die Ab- 
handlungen sind von versierten Fachleuten verfaßt. (Graphi- 
sche Gestaltung: Atelier RUDOLF KRÜGER, Werbeberater, 
BDW, Rodenkirchen bei Köln, Photos: Dr. H. RATHSCHLAG, 
Rodenkirchen.) sm 


Der Geschäftsbericht für das Jahr 1959 des VOLKSWAGEN- 
WERKES GMBH in Wolfsburg ist durch seine ausgezeichnete 
textliche und graphische Gestaltung eine gute Werbung für 
diese weltbekannte und auch weltberühmte Gesellschaft. Der 
deutsche Volkswagen - «VW» - ist ja heute ein Begriff für 
die ganze Welt geworden. Dennoch hat das Werk nie auf- 
gehört, für seine Erzeugnisse zu werben, ein Zeichen dafür, 
daß auch hervorragende Geschäftsergebnisse eine gute und 
laufende Werbung niemals ausschließen sollen. Der Bericht 
ist auf bestem Papier gedruckt, ohne jeden tierischen Ernst 
und im übrigen allgemeinverständlich gehalten. sm 


« KOELN -58/59 », nennt sich der Verwaltungsbericht der Stadt 
Köln für die Jahre 1958/59. (Bearbeitet und herausgegeben 
vom Statistischen Amt der Stadt Köln, Dezernent: STADT- 
DIREKTOR HANS BERGE, Gesamtgestaltung: TONI FELDEN- 
KIRCHEN.) Es handelt sich um ein richtiges Buch von rund 
180 Seiten, die es verstehen, die Leser in Bann zu schlagen. 
Rat und Stadtverwaltung, Gebiet und Bevölkerung und die 
allgemeine Verwaltung sind in diesem wertvollen Druck- 
erzeugnis genauso berücksichtigt wie die Verwaltung für 
Wirtschaft und Häfen, Gesundheits- und Schulwesen, Kunst 
und Kultur, um nur einige wichtige Abschnitte zu nennen. 
Nicht nur das, beinahe jedes Kapitel ist mit den entsprechen- 
den Photos, Abbildungen oder Zeichnungen und auch Statisti- 
ken belegt. Der Wert dieses Verwaltungsberichtes geht weit 
über das Maß eines « üblichen » Berichtes hinaus. Hier haben 
sich Dezernenten, Referenten, Schriftsteller, Pädagogen und 
Kunstverständige bemüht, etwas zu schaffen, was man nicht 
einfach überfliegt, um es dann entweder zu den Akten zu 
legen oder wegzuwerfen. Auf der Vorderseite des sehr ge- 
schmackvollen Einbandes ein Bild der Göttin Athena (Röm.- 
German. Museum). Oberstadtdirektor Dr. MAX ADENAUER 
schrieb das eindrucksvolle Vorwort. Man darf der Stadt Köln 
zu diesem in Buchform erschienenen aufschlußreichen Bericht 
gratulieren. sm 


Der Sonderdruck « NESTLE IM PROFIL» (herausgegeben von 
der Deutschen Aktiengesellschaft für Nestle-Erzeugnisse, 
Frankfurt am Main, Mainzer Landstraße 193) gibt sowohl in 
ernster als auch in heiterer Art wichtige Informationen über 
die weltbekannten Nestle-Erzeugnisse. Die unbeschwerte und 
heitere Note dieses Heftes wird vor allem durch die fröhlichen 
Bilder, die lachenden Gesichter der abgebildeten Menschen 
(viele Kinder) unterstrichen. Nestle-Erzeugnisse sind ja heute 
wirklich mehr als nur ein Markenname für Produkte, dennoch 
wird auch in diesem Riesenbetrieb niemals auf gesunde und 
geschmackvolle Werbung vergessen. Im Vordergrund des 
Sonderdruckes stehen Menschen aller Sprachen und ihre viel- 
fältige Tätigkeit in 65 Ländern der Erde. sm 


DER GROSSE DEUTSCHE SEKI 


we ioboveteaoitehnonrnne 


veowio OPTIMAT 


die Zeichentische der neuen Zeit 


Fordern Sie bitte unsere neuesten Unterlagen an 


Lieferung durch den Zeichenbedarfs-Fachhandel 


C.&H. LEUTHAUSSER - WIESENFELD/COBURG 
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die lebendige, eindrucksvolle Schrift für Werbung, Zeitung und Akzidenz 


Johannes Wagner GmbH, Schriftgießerei - Messinglinienfabrik 
Ingolstadty Donau, Römerstraße 35/37, Telefon (Ortskennzahl 0841) 24 47 - Draht: Hartschrift Ingolstadtdonau 


Die Direktion der BAYERISCHEN HYPOTHEKEN- UND 
WECHSEL-BANK MÜNCHEN (Theatinerstr.) hat zum 125. Be- 
stehen des Institutes eine JUBILAUMSSCHRIFT als Privatdruck 
herausgegeben, die nicht nur in sehr plastischer und interes- 
santer Art den Werdegang der Bank seit dem 15. Oktober 
1835 wiedergibt, sondern sich auch bemüht, durch eine beson- 
ders sorgfältige graphisch und textlich hervorragende Gestal- 
tung diese 125 Jahre vorbeiziehen zu lassen. 

Hier handelt es sich um keine «bankmäßige Jahresstatistik » 
im üblichen Sinne, hier haben Textgestalter, Graphiker, Buch- 
drucktechniker und Banksachverständige in gemeinsamer Ar- 
beit ein Werk geschaffen, das nicht nur den Wirtschaftler, den 
Bankmann, den Wirtschaftsjournalisten oder Makler interes- 
siert. Die Jubiläumsschrift versteht es, frei von tierischem 
Ernst oder erhobenem Zeigefinger, historisch aufklärend, ein 
Stück des alten und neuen München einzufangen und ge- 
schickt mit dem zu verbinden, was nun einmal eine Bank nach 
125 Jahre harter Arbeit zu sagen hat. Aus dem sehr gediege- 
nen und vornehmen Bildmaterial, das aus dem Archiv der 
Bayerischen Hypotheken- und Wechsel-Bank stammt, wäre an 
erster Stelle die farbige Abbildung des Stammhauses der 
Bank in München, Preysing-Palais, zu erwähnen. Der ganze 


Schriften: Reporter, Antiqua 505 (G 6011 


Text der Jubiläumsbroschüre ist aber auch mit zeitlich ge- 
schickt eingeordneten Photos und Abbildungen unterlegt, so 
daß der Leser auch die entsprechenden Bilder vor sich hat. 
Daß dem Zeitraum von 1954 bis 1960, in dem die Bank beson- 
ders viele Bauvorhaben ausführte, ein sehr übersichtlicher 
und plastischer Abschnitt gewidmet ist, liegt auf der Hand. 
Diese Bauvorhaben stehen ja im innigen Zusammenhang mit 
dem ständig wachsenden Geschäftsumfang und der fort- 
schreitenden Erweiterung des Filialnetzes. Auch der Schluß 
der Jubiläumsschrift, und zwar der Bilanzaufbau zum 31. De- 
zember 1959, ergibt nicht etwa ein farbloses und « Nur-Zah- 
lenbild», sondern besteht aus farbigen und, was wichtig ist, 
auch für den Nichtbankmann verständlichen farbigen Schau- 
bildern, die beweisen, daß man eine Bankbilanz, den Werde- 
gang eines Geldinstitutes und alles andere, was damit zu- 
sammenhängt, lebendig gestalten kann. (Herausgeber: Direk- 
tion der Bayerischen Hypotheken- und Wechsel-Bank Mün- 
chen, Texte: Gemeinschaftsarbeit JOSEPH MARIA LUTZ und 
Bankdirektor i.R.Dr. H. STUMMER, technische Herstellung: 
Firma KARL THIEMIG, Graphische Kunstanstalt und Buch- 
druck KG, München, Pilgersheimer Straße 38.) sm 


Wir bitten unsere Leser um freundliche Beachtung der Beilagen: 


Druckfarbenfabrik A. M. Ramp & Co. GmbH., Eppstein/ Taunus 
RUCO Druckfarben 


Berthold AG Schriftgießerei Berlin und Stuttgart 
«WER A SAGT, SAGT AKZIDENZ-GROTESK VON BERTHOLD» 


Buchheim Verlag, Feldafing 
«DIE SCHÖNEN BILDKALENDER UND GESCHENKBÜCHER» 


Verlag M. DuMont Schauberg, Köln 
«DuMONT-DOKUMENTE» 


Gütezeichengemeinschaft Feinpapier e. V., Stuttgart-S., Danneckerstr. 37 
«ECHT BÜTTEN» 
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Gebr. Hoesch, Feinpapierfabrik, Kreuzau b. Düren, Windenerweg 3 
Chr. Hostmann-Steinberg’sche Farbenfabriken, Celle 


Leipziger Verein-Barmenia, Hauptverwaltung, Wuppertal-E., 
Viktoriastr. 17 — 21 
«GEHEIMRAT SAUERBRUCH OPERIERTE EINMAL» 


Druckerei Dr. Friedrich Middelhauve GMBH, Opladen 
«DER TON MACHT DIE MUSIK. » 


Feinpapierfabrik J. W. Zanders, Gohrsmühle, Bergisch Gladbach bei Köln 
«DAS EUROPAISCHE PAPIER FUR DEN EUROPAISCHEN MARKT» 
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a ‘DYNAMIT NOBEL 


Aktiengesellschaft 
Troisdorf Bez. Köln 
Für unsere Arbeitsgruppe Werbung (Atelier) 


suchen wir einen jungen 


GRAFIKER 


der nach Angaben und auch selbständig 
Reinzeichnungen bzw. Montagen für An- 


zeigen, Prospekte etc. ausführen kann. 


Bewerbungen mit Lebenslauf, Lichtbild, 


einigen Arbeitsproben sowie Angabe der 
Gehaltsansprüche werden an die Sozial- 


Abteilung /Personalbüro erbeten. 


Graphischer Zeichner und Retuscheur 
FORM UND FARBSICHER 
mit guten reproduktionstechnischen Kenntnissen sucht Mitarbeit 
im Atelier einer Druckerei oder Werbeagentur. 
Angebote erbeten unter G 658 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 


verwaltung, München 20, Abholfach. 


Gebrauchsgraphikerin 


ideenreich, seit vielen Jahren selbständig, sucht freie Mitarbeit oder Festanstellung 
in Industrie oder Verlag. 
Arbeitsgebiet: Figürlich, Schrift, Prospekt, Inserat, Verpackung. Erfahrung im 
Siebdruck. 
Angebote erbeten unter G 662 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 
München 20, Abholfach. 


Wir sind ein junges Grafikerteam 


und suchen Verbindungen in freier Mitarbeit im 

Raum Nordrheinwestfalen. Angebote erbeten unter 

G 669 an Verlag F.Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 
München 20, Abholfach. 


gürliche Entwürfe 


_Figi (amerik. Stil) - Sachliche Darstellungen 


MAX SWEEKHORST : DUSSELDORF 
Geibelstraße 36 - Ruf 667750 


die Graphische Abteilung mehrere tüchtige 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


ERFORDERLICHES KÖNNEN: 


Sicherheit im Entwurf und in der Anfertigung von reproduktions- 


reifen Reinzeichnungen. 


Außerdem soll zur Entlastung des Atelierleiters ein 


Herr mit Reproduktionserfahrung 


eingesetzt werden, der die sachliche und technische Kontrolle von 


Reinzeichnungen durchführen kann, — Zeichnerische Fähigkeiten 


sind nicht erforderlich. 


Bewerbungsunterlagen (handschriftlicher Lebenslauf, Lichtbild, 


Zeugnisabschriften, Angabe des Gehaltswunsches und Nachweis 


der bisherigen Tätigkeit) mit einigen Arbeitsproben erbitten wir 


unter G 664 an Verlag F, Bruckmann, Anz. Verwaltung, München 20, 


Abholfach. 


GRAPHIKER 


gelernter Setzer, fest angestellt sucht freie Mitarbeit in Verlag oder 

Industrie. Mehrere Auszeichnungen auf typographischem Gebiet. 

Angebote erbeten unter G 665 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 
verwaltung, München 20, Abholfach. 


ideenreich, sicher in Entwurf und guter Ausfiihrung, sucht interes- 
sante Mitarbeit in gutem Werbeatelier. 

Angebote erbeten unter G 660 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 
verwaltung, Miinchen 20, Abholfach. 


Junger Graphiker und Retuscheur 


ledig, findet bei uns ein interessantes Betitigungsfeld. Gute Fertigkeiten in ge- 
zeichneten und geschriebenen Schriften, sowie in der Ausarbeitung von Werk- 
zeichnungen erwünscht. Eintritt: Januar 1961. Handschriftliche Bewerbung, 
Lebenslauf, Zeugnisse, Lichtbild,Gehaltsforderung und Arbeitsproben erbeten an 
HABERMAASS & CO Fabrik für feine Holzspielwaren Rodach über Coburg 


Junger Gebrauchsgraphiker (in) 


PETE EN 
MARKEN ZEICHEN SCHRIFT 


> A 
JE staltu 5, 


EWALD HOKER -GEBRAUCHSGRAPHIKER -LÖHNE (WESTE)-BHF- 
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aN: 


SS 
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Für unsere Werbeabteilung suchen wir 
einen jungen befähigten 
Gebrauchsgraphiker. 

Vom Layout bis zur Standgestaltung 
reichen die vielseitigen Aufgaben, 

die im Rahmen unserer Werbung anfallen. 
Bewerbungen mit Arbeitsproben. 
handschriftlichem Lebenslauf, Lichtbild 
und Angabe der Gehaltswünsche an 


09: WALSRODE 


Eine Düsseldorfer Werbeagentur suchtfür das grafische Atelier einen 


geschmacklich modern gestaltenden und technisch versierten 


GEBRAUCHSGRAFIKER 


Die Stellungbietetein interessantes Aufgabengebiet und istgutdotiert. 

Wir bitten um Einsendung der üblichen Bewerbungsunterlagen mit 

Arbeitsproben und Angabe Ihrer Gehaltswünsche und des frühesten 
Eintrittstermins. 


Angebote erbeten unter G 666 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 


verwaltung, München 20, Abholfach. 


SCHWEIZ 


PROPAGANDA Wir suchen einen selbständigen, ledigen Mit- 
arbeiter für unser Bürobedarfs-, Büromaschi- 
nen- und Büromöbelgeschäft, Er sollte die Fähig- 
GRAPHIK keit besitzen, graphische Arbeiten selbst auszu- 
führen und ein guter Texter sein. 

Das vielseitige Arbeitsgebiet umfaßt: Direktwer- 
bung, Inserate, Ausarbeitung von Katalogen, 
Schaufenster etc. Ausführliche Offerten mit Ar- 
beitsproben an Hauptpostfach 200, St. Gallen 


(Schweiz) 


Werbebüro in hessischer Universitätsstadt sucht als weiteren Mitarbeiter 


GEBRAUCHSGRAPHIKER(IN) 


mit moderner Auffassung und exakter, fachgerechter Arbeitsweise. Interesse 
für die Werbemittel der Investitionsgüterindustrie erwünscht. Geboten werden 
abwechslungsreiche Aufgaben, angenehmes Atelierklima, 5-Tagewoche, ange- 
messene Vergütung. Bewerbungen mit handgeschriebenem Lebenslauf, Foto, 
Arbeitsproben und Zeugniskopien erbeten unter G 659 an Verlag F. Bruckmann, 
Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 
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Wir sind ein Großunternehmen der eisen- und 
metallverarbeitenden Industrie mit vielseitigem 


Produktionsprogramm. 


Wir suchen für unsereZentrale Werbeabteilung, in 


der die Werbemaßnahmen für das In- und Ausland 


geplant, gestaltet und durchgeführt werden, einen 


GRAPHIKER 


Herren im Alter bis Ende Dreißig, die über Ein- 


fühlungsvermögen in technische Vorgänge, schöp- 
ferische Begabung und sicheres Gefühl für gute 
Typographie verfügen, bitten wir, ihre Bewer- 
bungsunterlagen (Zeugnisabschriften, Lebenslauf, 
Lichtbild und Angabe des Gehaltswunsches) an 


unsere Zentrale-Personalabteilung zu schicken. 


PINTSCH BAMAG 


AKT MD ENG “SAECO Le Seer EA ET 


BU 2-8 AG Ai ESS) SEIN 


GRAPHIKER 


37 Jahre, Fachschulausbildung, Druckereipraxis, vielseitig, Erfah- 


tung in Plakat, Prospekt und Packungsgestaltung, z. Z. in ungekün- 
digter Stellung, sucht neuen Wirkungskreis. 
Angebote erbeten unter G 663 an Verlag F. Bruckmann, Anzeigen- 
verwaltung, München 20, Abholfach. 


STAHLSTICHPRAGUNGEN 
GEPRAGTE ETIKETTEN 
BANDEROLEN, ANHANGER, USW. 


CURT SCHELLE 8 


mit BERLIN-LICHTERFELDE, MARGARETENSTR. 19 
SEIT 1904 RUF: 76 4709 


WAN) : 


a a hag 


Mer TEN . VE 
WIR SUCHEN 
FÜR EINEN UNSERER KUNDEN 


EINEN 


ENSOL-LER 


sicher und universell in der Planung und Gestaltung von 
Prospekt und Katalog und 
EINEN BEGABTEN 


FOTOGRAFEN 


mit Erfahrung in schwarz-weiß und Farbe und Praxis in der 
textilen Bildgestaltung 
für eine interessante Aufgabe in einer bayerischen Kleinstadt. 
Bei Eignung ist an ein langjähriges Arbeitsverhältnis mit 


entsprechender Dotierung gedacht. 


Bitte richten Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen 
Unterlagen an 


F. BRUCKMANN, GRAPHISCHE KUNSTANSTALTEN, 


München 2, Lothstraße ı 


in größerem, 


Ein »offenes Feld« für 


talentierten, ideenreichen werbeintensiven 


Industriebetrieb 
in reizvoller 
Kreisstadt 
Oberbayerns 


raphiker 


In der lebendigen Atmosphäre unserer Werbeabteilung findet 
ein jüngerer, talentierter Graphiker ein interessantes, viel- 
seitiges und selbständiges Aufgabengebiet. 

Die Vielseitigkeit der Aufgaben erfordert einen Mann, der in 
der figürlichen Darstellung genauso zuhause ist wie in der 
materialgerechten Sachdarstellung, auf dem Gebiet der Typo- 
graphie und dem der Drucktechniken. 


Die Aufgaben gehen in die Tiefe — vom Layout bis zur Rein- 
zeichnung — und ebenso in die Breite — vom Prospekt über © 
die Anzeige, den Katalog bis zur modernen Messestandge- 
staltung. 


Wir suchen einen Mann, der Wege findet, graphische Ge- 
sichtspunkte mit denen der Wirtschaftlichkeit und des Werbe- 
zieles in Einklang zu bringen und dem auch Werbeplanung 
und Werbeorganisation keine fremden Begriffe sind. Dafür 
bieten wir eine Stelle, die viel Raum für freie Entfaltung bietet. 


Wenn Sie sicher sind, unseren Anforderungen zu entsprechen, 
schicken Sie uns Ihre ausführliche Bewerbung mit Arbeitspro- 
ben erbeten unter G667 an Verlag F.Bruckmann, Anzeigen- 
verwaltung, München 20, Abholfach. 


Er wartet auf einen jungen 
Graphiker oder eine Graphi- 
kerin. Haben Sie Lust, an 
einer zeitgemäßen und auf- 
geschlossenen Werbung mit- 
zuarbeiten? DannreichenSie 
uns bitte Ihre schriftliche 
Bewerbung mit Lebenslauf, 
Lichtbild, Gehaltsansprüchen 
und Arbeitsproben ein. 


Druckfarbenfabrik 
Gebr. Schmidt © 
Frankfurt/Main-Rödelheim 


Gaugrafenstraße 4-8 


FÜR DIE GESTALTUNG 


moderner Glückwunschkarten 


suchen wir Mitarbeiter, die für dieses Aufgabengebiet Interesse 
haben. Bitte, schreiben Sie unter G 670 an Verlag F. Bruckmann, 
Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


Ein Grafiker mit einer sehr feinen Nase für die Wer- 
bung, mit Fingerspiizengefühl, Verstand und jahre- 
langer Praxis als Streuungsleiter einer Werbeagentur 
kann noch einige interessante Aufgaben — möglichst 
ausdemRheinland— übernehmen. Der Verlag stelltdie 
Verbindung gerne her. Schreiben Sie bitte u. G661 an 
Verlag F.Bruckmann, Anz.-Verw., München 20, Abholf. 


Welcher unabhängige junge 


> GRAPHIKER 


ist an einer Zusammenarbeit 
mit einem Werbeunternehmen im 
Rhein-Main-Gebiet interessiert? 


Atelier-Wohnung (2 Zimmer, Bad, Kochnische) 
kann zur Verfügung gestellt werden. 


Kontaktaufnahme erbeten unter G 668 an 
Verlag F.Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 
München 20, Abholfach. 
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ENTWURF DES UMSCHLAGES 


Photo und Graphik: 
LAURENTS, EUGENE W. 
New York, USA, 26 Seventh Avenue South 


GESAMTHERSTELLUNG 
F. BRUCKMANN KG, Graphische Kunstanstalten 
München, Lothstraße 1 


OSTERREICH: Durch jede Buchhandlung 
PORTUGAL: Livraria Aricie, Lissabon, Avenida 
Almirante Reis 106, 1° E. 

Goncalo W. de Vasconcelos, Lissabon, 
Apartado 2767 

SCHWEIZ: Verlag Heinz Engel, Herrliberg ZH, 
Schulhausstraße 698, sowie durch jede Buch- 
handlung 

SOUTH AFRICA: K. & P. Lohmiller, P.O. Box 1802, 
Johannesburg 

SUOMI: Rautatiekirjakauppa, Helsinki; Akatee- 
minen Kirjakauppa, Helsinki 

SVERIGE: Wennergren Williams, A. B. Fack 
Stockholm 30/ Schweden 

URUGUAY: Libreria y Papeleria «Humanitas», 
Colonia 883, Montevideo 

USA: M. Flax, 10846 Lindbrook Drive, Los An- 
geles 24/Californien; Konrad Halle, 340 Haven 
Avenue, New York 33/N. Y.; Adolf Korper, 
655 West 160th Street, New York 32/N. Y.; 
Kroch's & Brentano's, Inc. 29 South Wabash 
Avenue, Chicago 3, Ill.; Museum Books, Inc., 
48 East 43rd Street, New York 17 N. Y.; Paul 
J. Nothstein, 51 Puritan Ave., Highland Park 3, 
Mich.; Overseas Publishers Representatives, 29 
West 34th Street, New York I, N. Y.; Select Pub- 
lications Co., 4981 Vine St. Arlington, Calif.; Wit- 
tenborn & Co., Books on the Fine Art. 1018 Ma- 
dison Ave., New York 21/N. Y. Meier Bernstein, 
Books on Art, 51 East 42nd Street, New York 
City USA, Murray Hill 2-5089. 

Verantwortlich für Osterreich: Karl Höfle, Salz- 
burg, Bräuhausstraße 14 
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D.StempelAG Frankfurt am Main 
Eine neue Schrift im Formcharakter unserer Zeit: 


sachlich und doch von verhaltener Eigenart, be- 
Sechs Garnituren ermöglichen jeden gewünschten Akzent für eine wirksame Werbung 


tont schlicht und formvollendet. Das stilvoll mo- 
derne und universelle Gestaltungsmittel für die 
zeitgemäße Typographie — das ist die Helvetica. 
Bis zu 10 Punkt jetzt auch als Linotype-Matrizen. 


Es stand in der WELT... 


Dieser Satz ist sprichwörtlich geworden. Er unterstreicht die Zu- 
verlässigkeit und das Ansehen dieser unabhängigen Tageszeitung. 
Eine Elite von Redakteuren und Mitarbeitern schreibt in der 
WELT. Sie hält die ganze Fülle des täglichen Nachrichtenstroms 
fest und bietet sie in einer modernen Form, die auch den viel- 
beschäftigten Leser schnell und umfassend orientiert. 


Bitte fordern Sie Probeexemplare vom 
Verlag DIE WELT, Hamburg -Essen-Berlin 


UNABHÄNGIGE TAGESZEITUNG FÜR DEUTSCHLAND 
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Die Geschichte 


aller bisherigen Gesellschaft 
ist der Klassenkampf 
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Hat Karl Marx recht behalten? 


Als Wissenschaftler hat Karl Marx (1818—1883) viel- 
leicht nicht so große Bedeutung für die Nationalöko- 
nomie wie fur die Theorie der sozialen Entwicklung. 
Marx ist aus dem modernen Wirtschaftsleben, auch 
dem kapitalistischer Prägung, nicht mehr wegzuden- 
ken. Denn wer könnte behaupten, daß ohne ihn der 
Kapitalisınus sich so günstig entwickelt hätte? Statt 
zunehmender Verelendung der Arbeiter, die zur 
„Expropriation der Expropriateure“ führen sollte, 
haben heute steigende Löhne und sinkende Arbeits- 
zeit das Problem der Freizeitgestaltung ins Leben 
gerufen. Auf der anderen Seite hat der Einfluß der 
Gewerkschaften und Arbeitnehmer auf das einzelne 


Renault .- Petrofina Unilever - Volvo + Phoenix-Rheinrohr 


Betriebsgeschehen und den gesamten Wirtschafts- 
ablauf ungeheuer zugenommen. Verantwortungs- 
bewußte Männer, kommen sie nun von der Arbeit- 
geber- oder Arbeitnehmerseite, lassen sich von der 
FINANCIAL TIMES informieren. Die FINANCIAL 
TIMES gibt den leitenden Männern der Wirtschaft 
täglich einen Überblick über Kurse und Investitionen, 
über Produktion und Verbrauch, über das Wirt- 
schaftsgeschehen auf dem Weltmarkt. Daß welt- 
bekannte Unternehmen die älteste, täglich erschei- 
nende Wirtschaftszeitung Europas als Mittler ihrer 
Angebote und Geschäftsberichte hoch schätzen, zeigt 
ein Blick in die Liste der ständigen Inserenten: 


Fiat - Daimler-Benz - Caterpillar - Philips - Montecatini - 


Allis Chalmers » Volkswagen = L. M. Ericsson + Forges & Ateliers du Creusot * Svenska Tändsticks - Kabelwerk Rheydt « Stewarts & 
Lloyds » Uddeholm » Mannesmann + AMF » CIBA » Krupp « Texas Co. + Siemens - Atlas Copco + Demag « ICI - AEG + Sandoz » ASEA 


Es gibt nur eine 


FINANCIAL TIMES — 


Die täglich erscheinende führende Wirtschaftszeitung Europas, herausgegeben seit 1888, THE FINANCIAL TIMES, 
Bracken House, 10 Cannon Street, London, E. C. 4. 


